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Grandi eventi sport equestri 2022: Italia avanti tutta. È iniziata una stagione che 
certamente passerà alla storia. Tra fine settembre e metà ottobre il Bel Paese 
ospiterà i FEI World Championships di tre discipline: Concorso Completo 
e Attacchi ai Pratoni del Vivaro (Roma - Rocca di Papa) e Endurance a Isola 
della Scala (Verona). L’attenzione nel mondo degli addetti ai lavori è altissima e lo 
sforzo organizzativo ovviamente adeguato all’occasione. 

La Federazione Equestre Internazionale ha preferito l’Italia e le candidature 
presentate dalla FISE tra quelle di paesi e sedi di grande tradizione con un ricono-
scimento importante di fiducia sulle capacità organizzative. 
L’appuntamento dei Pratoni del Vivaro ha una valore particolare perché segna 
anche la rinascita di un impianto che, inaugurato nel ’60 in occasione dei Giochi 
Olimpici di Roma e noto nel mondo intero per la sua straordinaria bellezza 
paesaggistica e valenza di impianti, è stato per anni al centro di bagarre legate al 
passaggio di proprietà e, conseguentemente, andato purtroppo in progressivo 
deterioramento.

I lavori di bonifica dell’intera area per i FEI World Championships – 120 ettari nel 
comune di Rocca di Papa inseriti nel Parco dei Castelli Romani – lasceranno agli 
appassionati impianti di nuova generazione e ai tanti fruitori dell’area un contesto 
che ha finalmente riacquisito l’originario splendore.

Cavalieri e cavalli, oltre che per medaglie e risultati, sono ancora una volta  
in campo per la natura, il turismo, il sociale. Così come successo nel caso di 
Piazza di Siena a Roma che, da quando Roma Capitale ha concesso alla FISE 
in adozione l’area, ha beneficiato di importanti opere di restauro e manutenzione 
ordinaria che la differenziano da qualsiasi altro sito di Villa Borghese.

Paola De Vincentis
Fabio Petroni
Caterina Vagnozzi

Italy leads the way with great equestrian events in 2022. 

A season that will certainly go down in history has now begun. 

Between the end of September and mid-October Italy will host the 

FEI World Championships for three disciplines: Eventing and Driving 

at the Pratoni del Vivaro (Rome - Rocca di Papa) and Endurance 

at Isola della Scala (Verona). Attention paid to these events is very 

high in the equestrian world and the organisational effort is obviously 

appropriate to the occasion. 

Expressing an important acknowledgement in trusting its organisa-

tional capability, the International Equestrian Federation chose Italy’s 

candidatures presented by the Italian Equestrian Sports Federation 

to those of nations and locations with great equestrian traditions. 

The appointment at the Pratoni del Vivaro is one of particular im-

portance as it also marks the rebirth of facilities that, inaugurated in 

1960 for the Rome Olympic Games and known all over the world for 

its extraordinarily beautiful landscapes  and the wonderful facilities, 

had for years been at the centre of legal battles linked to ownership 

deeds and sadly its consequent progressive deterioration.

Land reclamation work involving the entire area used for the FEI 

World Championships   – 120 hectares in the Municipality of Rocca 

di Papa set in the Castelli Romani Park – will leave to equestrian 

supporters and users of the area brand new facilities as well as a 

location that has long last reacquired its original splendour.

Horses and riders, as well as medals and results, will once again 

play a leading role for nature, tourism and social issues. Just as 

happened in the case of Piazza di Siena in Rome, which ever since 

Roma Capitale entrusted it to the Italian Equestrian Sports Federa-

tion, has benefitted from important restoration work throughout the 

area as well as ordinary maintenance that has made it stand out 

compared to all other locations in the Villa Borghese.
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C O N T R I B U TO R S  &  C O L O P H O N

Direttori artistici e designer dicono spesso che assumere George Kamper per uno shooting è come assumere diversi fotografi e una società di 
produzione con cui collaborare. Ha una vasta esperienza in produzioni e video su larga scala, oltre alla disciplina richiesta per girare i tavoli più 
intricati. Non c’è mai da chiedersi se abbiamo ottenuto lo scatto, più probabilmente, come scegliamo tra così tanti. Ha ottenuto numerosi premi per 
i suoi vari progetti di fotografia e video, inclusi otto premi Telly per i suoi spot pubblicitari e l’ inclusione in numerosi l ibri prestigiosi e spettacoli di 
premi in tutto i l mondo. Kamper è davvero un talento poliedrico. È a suo agio dietro la telecamera per girare foto insieme a una troupe cinematogra-
fica come nel dirigere uno spot televisivo complicato e sfaccettato o nel girare le proprie riprese.Quando non viaggia per i l mondo trascorre i l suo 
tempo tra New York e Miami. Nel tempo libero ama fare immersioni e andare in barca con sua moglie Sherryl, i loro figli Nicholas e Alexandra.

Art directors and designers often say that taking on George Kamper for a shoot is like hiring a number of photographers plus a production company to cooperate with. He has 
extensive experience in large-scale productions and videos, as well as the discipline required to shoot the most intricate subjects. There is never a question of whether one got 
the shot, more likely instead that of how would one choose from so many. He has won numerous awards for his various photography and video projects, including eight Telly 
awards for his commercials and his work is included in numerous prestigious books and award shows around the world. Kamper is truly a multifaceted talent. He is as comfor-
table behind the camera shooting with a film crew as he is directing a complicated and multi-faceted TV commercial or shooting his own footage. When not travelling the world 
he lives between New York and Miami. In his free time he likes scuba diving and sailing with his wife Sherryl and their children Nicholas and Alexandra.

Ge orge  Ka mper

Mario V iggiani  è sta to caposerv iz io  a l  Corr iere del lo  Sport-Stadio, a  Roma, dove ha lavora to dal  novembre 1984 al  febbraio 2019 occupandosi 
d i  ippica ed equi taz ione ma anche di  tennis e boxe. È arr iva to a i  caval l i  per  la  passione ippica d i  uno z io, t i to lare d i  scuder ia d i  galoppo ( la 
Lucana Gens) . Pr ima di  approdare a l  Corsport , dal  set tembre ’80 ha lavora to a l  t r iset t imanale ippico Caval lo  2000, f ino a l la  sua chiusura 
del  novembre 1986. Ha col labora to anche a l le  pr ime trasmissioni  te lev is ive ippiche del l ’epoca. S i  è  pure occupato d i  aste, come bandi tore e 
redattore d i  ca ta loghi , e  d i  pubbl ic i tà  d i  set tore, per  sta l loni  e  a l levament i . At tualmente lavora come freelance e col labora con Equi-Equipe.

Mario Viggiani has been a senior editor at Corriere dello Sport, in Rome where he worked from November 1984 to February 2019 in charge of horseracing and equestrian 
pages, as well as those of tennis and boxing. He got his passion for horses from his uncle, who owned a racing stable (Lucana Gens). Before Corriere dello Sport, he spent six 
years at Cavallo 2000, one of two tri-weekly Italian horseracing magazines. He was also a presence in the first racing programmes to be shown on television, as well as having 
a role as auctioneer and editor for sales catalogues and studs. Now he currently works as freelance and for Equi-Equipe.

M a r io  V igg ia n i
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O f f i c i a l 
M e d i a  Pa r t n e r

Romana, Cater ina Vagnozzi  dagl i  anni  ’70 è una giornal is ta f reelance specia l izza ta in sport  equestr i . Dal  1987 è membro del l ’ Internat ional 
A l l iance of  Equestr ian Journal is t  e  delegata nazionale per  l ’ I ta l ia  dal  2010. È  sempre sta ta legata a l  mondo equestre;  pr ima come amazzone 
poi  come al levatr ice. A l l ’ in iz io  degl i  anni  ’90 ha fondato Equi-Equipe, una società che fornisce serv iz i  edi tor ia l i  legat i  a i  p iù important i 
event i  equestr i . Dal la  f ine degl i  anni  ’70 ha dato i l  suo contr ibuto a l le  pr incipal i  testa te sport ive i ta l iane: Corr iere del lo  Sport , Gazzet ta del lo 
Sport  e anche a l  quot id iano I l  Messaggero.
Caval l i  e natura da sempre nel  cuore, Cater ina aff ianca al l ’a t t iv i tà di  giornal ista quel la di  imprenditr ice con la conduzione del l ’azienda agr icola 
b io logica d i  famigl ia , in  Sabina, a l le  porte d i  Roma.

Based in Rome, Caterina Vagnozzi has been a freelance journalist specializing in equestrian sports since the 1970s. She has been a member of the International Alliance of 
Equestrian Journalists since 1987 and national delegate for Italy since 2010.She has always been tied to equestrian world, originally as a horsewoman, then a breeder. At the 
beginning of the 1900s she founded Equi-Equipe, a company providing editorial services connected to big equestrian events. Since the late 1970s she has been a constant 
contributor to the main Italian sport tabloids. Corriere dello Sport and Gazzetta dello Sport, and also to the broadsheet Il Messaggero.
With horses and nature in her heart, Caterina is not only a journalist but also an agricoltural entrepreneur running the family biological farm in the Sabine Hills near Rome.

Cat e r ina  Va gnoz z i
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I l  c a v a l l o  c h e  v o l a  c o n  B e n  M a h e r

L’ed iz ione 2021 de l la  Ro lex  Top 10, o rgan izza ta  durante  i l  CH I  d i  G inevra  a  metà  d i -
cembre , è  s ta ta  per  Exp los ion  W la  ch iusura  de l  cerch io  d i  un ’anna ta  da  incorn ic ia re . 
I l  successo de l  sauro  o landese, o ra  13enne e  g ià  da  tempo r iconosc iu to  come s t raor-
d inar io  fuor iclasse  ne l  panorama mondia le , è  in fa t t i  a r r i va to  a  qua t t ro  mes i  da  que l lo 
o l impico  a  Tokyo, dove  ha  accompagna to  a l la  conqu is ta  de l l ’o ro  ind iv idua le  i l  b r i tann i-
co  Ben Maher.

I  due  fanno copp ia  ormai  da l  2018, s tag ione che Exp los ion  W aveva in iz ia to  però  con 
Emi ly  Mason. Con l ’amazzone d ’o l t remanica  a  marzo  c ’era  s ta to  un  dopp io  per-
corso  net to  ne l la  Coppa de l le  Naz ion i  a l lo  CS IO d i  Wel l ing ton , in  F lo r ida . E  propr io 
que l l ’exp lo i t  ha  por ta to  a l la  svo l ta  ne l la  sua  car r ie ra , in  un  crescendo cont inuo che 
dopo l ’o ro  o l impico  de l l ’es ta te  scorsa  ha  fa t to  r i lasc iare  a  Maher  una d ich iaraz ione 
davvero  impegna t iva  su l le  qua l i tà  de l  sauro : «Non è  un cava l lo  normale , non pot rò  mai 
montarne  uno mig l io re  d i  lu i » .

Maher  e  Exp los ion  W ins ieme f in  qu i  hanno co l lez iona to  ventuno v i t to r ie  (ben o t to  d i 
queste  ne i  g ran  premi  de l  G loba l  Champions  Tour : Madr id , Roma, Doha 2018;  Londra , 
Roma, New York , Praga 2019;  Va lkenswaard  2021) , a l le  qua l i  vanno agg iunte  le  due 
medag l ie  ag l i  Europe i  2019 a  Rot terdam (argento  ind iv idua le  e  bronzo  a  squadre ) .   
La  W d i  Exp los ion  s ta  per  le  in iz ia l i  de l  suo  a l leva tore , l ’o landese Wi l l y  Wi jnen, che 
ogn i  anno a  Ber l icum, ne l  Brabante  se t tent r iona le , p roduce c inque-se i  pu ledr i , non 
d i  p iù . Sopra t tu t to  è  mol to  lega to  a l le  sue  fa t t r ic i  s to r iche , d i  co l lauda ta  genea log ia . 
Untouchab le , madre  d i  questo  campione, vanta  pera l t ro  le i  s tessa  un’o t t ima car r ie ra 

THE HORSE THAT FLIES WITH BEN MAHER

For Explosion W the 2021 edition of the Rolex Top 10, organised during the Geneva 
CHI in December, marked the completion of a circle in an unforgettable year. 
The now 13-year-old Dutch world class outstanding chestnut’s win came four mon-
ths after his Olympic victory in Tokyo where together with British rider Ben Maher he 
conquered the individual gold medal.

This partnership was formed in 2018, a season in which Explosion W had started 
to compete ridden by Emily Mason. Together with the British rider he had jumped a 
double clear round in the Wellington CSIO’s Nations Cup in Florida and it was preci-
sely that feat that marked a turning point in his career with a continuous crescendo 
that after winning Olympic gold last summer led Ben Maher to make a seriously 
binding statement about the horse’s qualities saying, “He is not a normal horse… 
but I won’t ride another one like him...”

So far Ben Maher and Explosion W have together collected 21 wins (of which 8 in 
Grands Prix in the Global Champions Tour: Madrid, Rome, Doha 2018; London, 
Rome, New York, Prague 2019; Valkenswaard 2021), to which one must add the two 
medals won at the 2019 European Championships in Rotterdam (individual silver 
and team bronze).   

The W after Explosion’s name stands for the initials of his Dutch breeder Willy Wijnen 
who every year produces no more than 5 or 6 foals in Berlicum, in Northern Brabant. 
He is above all very fond of his historic broodmares with their well-tested bloodlines. 
Explosion’s dam Untouchable boasts an excellent show jumping career of her own 
(ridden by Leon Thijssen she also jumped in 1.50-1.60 classes),and so Wijnen made 
sure she was never sold as she descends from a line of mares he has been breeding 
with for 40 years (“It is essential and in my opinion the dam’s ancestry counts for up 
to 80% in the success of a show jumper”). He has always liked the stallion Chacco 
Blue, ever since the horse was competing (“He had unique athleticism and supple-
ness”) and that explains the breeding that resulted in Explosion W.

Wijnen respected his jewel immensely (“He was special for me from the moment he 
was born; he instantly made a particular impression on me”), allowing him to mature 
with great patience, initially ridden by Tristan Tucker and then in particular by Mariel-
le de Veer, who allowed him to grow up with more daily training than at shows and 
concentrating more on his flat work than on jumping. There were many requests to 
buy Explosion W but it was only in 2016, that as a 7-year-old, his breeder sold him to 
Poden Farms owned by the Moffitt family, allowing him at that point to leave Holland 
for England and with plans to entrust him to a top rider.

With Maher the horse obtained increasingly important results and so in November 
2019 he once again changed hands just after winning the Global Champions Tour 
Final in Prague. As specifically included as a condition for the horse’s sale establi-
shed by Neil Moffit, Explosion W was to continue to be ridden by Ben Maher so as to 
continue to compete for Great Britain. The horse’s new owners Pamela Wright and 
Charlotte Rossetter were delighted to comply with this request.

agon is t ica  (con Leon Th i jssen è  ar r i va ta  anche a  1 ,50-1,60) , ed  ecco qu ind i  che  Wi jnen 
se  l ’è  tenuta  s t re t ta , in  quanto  appar tenente  a  una l inea  femmin i le  che por ta  avant i 
da  quarant ’ann i  ( «È  fondamenta le , la  famig l ia  de l la  fa t t r ice : per  me conta  f ino  a l l ’80% 
ne l la  r iusc i ta  d i  un  cava l lo  da  os taco l i » ) . Lo  s ta l lone  Chacco B lue  g l i  è  sempre  p ia-
c iu to , f in  da  quando garegg iava  («Aveva a t le t ic i tà  e  e las t ic i tà  un iche» ) : s i  sp iega cos ì 
l ’ incroc io  che ha  por ta to  a  Exp los ion  W.
Wi jnen l ’ha  r i spet ta to  mol to , i l  suo  g io ie l lo  ( «Per  me era  spec ia le  g ià  a l la  nasc i ta , mi 
ha  da to  sub i to  sensaz ion i  par t ico lar i » ) , facendo lo  maturare  con tanta  paz ienza  pr ima 
sot to  la  mano d i  Tr is tan  Tucker  e  po i  in  par t ico lare  que l la  d i  Mar ie l le  de  Veer, che  l ’ha 

fa t to  c rescere  p iù  neg l i  a l lenament i  quot id ian i  che  in  gara , concent randos i  su l  lavoro 
in  p iano p iù  che su i  sa l t i . Le  r ich ies te  per  Exp los ion  erano tante  ma so lo  ne l  2016, a  7 
ann i , i l  suo  a l leva tore  l ’ha  venduto  a l la  Poden Farms de l la  famig l ia  Mof f i t t , lasc iando a 
que l  punto  l ’O landa per  l ’ Ingh i l te r ra  con la  prospet t i va  d i  essere  a f f ida to  a  un  cava l ie-
re  d i  p r ima sch iera .
Con Maher  i l  cava l lo  ha  o t tenuto  r i su l ta t i  sempre  p iù  impor tant i  e  cos ì  ne l  novembre 
2019 ha  cambia to  nuovamente  propr ie tà , appena dopo i l  successo ne l la  f ina le  de l 
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Per me era speciale
già dalla nascita.

Ho montato tanti cavalli 
di altissimo livello, ma saltare con lui 

è veramente come volare.

1 2

3

Photo  by  Fab io  Pet ron i / IJRC

1-2-3-4  Moment i  de l la  Ro lex  IJRC Top Ten 2021
Moments  o f  the  Ro lex  IJRC Top Ten 2021

5  Ben Maher  ed  Exp los ion  W 

6  Podio Rolex IJRC Top Ten: 1° Ben Maher, 2° Henr ik Von Eckermann, 
3° Jérôme Guery 
Rolex  IJRC Top Ten pod ium

B y  E q u i - E q u i p e
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G I O I E L L I

vicendavarazze@gmai l .com                   g io ie l ler iav icenda

“I have ridden many extremely good horses, but he grew wings for me – explains the 
29-year-old Olympic champion  - We understand each other and are in total syntony 
and that is what distinguishes him from all the other horses. It was very satisfying to 
still have him with me after he was sold as was the feeling of repaying the confiden-
ce of those who believe in us.” 

The 2020 pause caused by the pandemic was useful for both of them. 
Ben Maher took advantage of it to undergo back surgery he needed following an 
accident in 2013, while Explosion W took a break from competitions. 
And then came an amazing 2021; an unforgettable chapter that did however end 
with the words “to be continued”.

Globa l  Champions  Tour  a  Praga. Per  espressa  cond iz ione d i  Ne i l  Mof f i t , Exp los ion  W 
è  r imasto  a f f ida to  ancora  a  Maher, in  modo da  cont inuare  a  garegg iare  per  la  Gran 
Bre tagna. E  Pamela  Wr ight  e  Char lo t te  Rosset ter, le  nuove propr ie tar ie , sono s ta te  ben 
l ie te  d i  assecondare  la  r ich ies ta .
«Ho monta to  tant i  cava l l i  d i  a l t i ss imo l i ve l lo , ma sa l ta re  con lu i  è  veramente  come 
vo lare  -  sp iega i l  39enne campione o l impico  -  c i  legg iamo a  v icenda, s iamo in  to ta le 
s in ton ia . E  questo  è  c iò  che lo  d is t ingue da  tu t t i  g l i  a l t r i . 
È  s ta ta  una grande sodd is faz ione aver lo  ancora  con me dopo la  sua  vend i ta , come 
pure  aver  r ipaga to  la  f iduc ia  d i  ch i  ha  creduto  in  no i» .

Lo  s top  pandemico de l  2020 è  ser v i to  a  tu t t i  e  due: Maher  ne  ha  appro f i t ta to  per  ope-
rars i  a l la  sch iena in for tuna tas i  ne l  2013, Exp los ion  W per  una pausa a t t i va  da l le  gare . 
E  cos ì  è  ar r i va to  i l  fan tas t ico  2021. Un cap i to lo  ind iment icab i le , ch iuso  però  da l la 
paro la  “cont inua” .
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M A R T I N  F U C H S
M o m e n t i  d i  v i t a  d a  c a m p i o n e

Essere  campione ne l  mondo de l l ’equ i taz ione è  p iù  d i f f i c i le  che in  a l t r i  spor t . 
Per  a r r i vare  ad  esser lo  è  in fa t t i  necessar io  che anche i l  tuo  compagno d i  gara  lo  s ia  e 
i  cava l l i  top  non s i  t rovano cer tamente  d ie t ro  l ’ango lo  d i  casa . Mar t in  Fuchs , t rent ’an-
n i , f ig l io  d ’ar te  che è  ormai  t ra  i  most r i  sacr i  de l  jumping mondia le , lo  ha  d imost ra to 
ch iaramente  l ’es ta te  scorsa . 

Dopo i  G ioch i  O l impic i  d i  Tokyo e  a l la  v ig i l ia  deg l i  Europe i  d i  Hern ing , i l  suo  fantas t ico 
C looney  51 è  incorso  in  un  te r r ib i le  inc idente  quando era  a l  paddock. I l  cava l lo  sarà 
probab i lmente  i r recuperab i le  per  l ’a t t i v i tà  spor t i va . Mar t in  ha  v issuto  un  momento 
te r r ib i le  ma, nonostante  questo , è  r iusc i to  a  non perdere  la  sua  pos iz ione d i  leader. 
Ne l l ’europeo ha  guadagna to  due medag l ie  con Leone Je i  e , success ivamente , v in to  i l 
Gran Premio  de l  Ro lex  Grand S lam d i  G inevra , conqu is ta to  anche due ann i  pr ima pro-
pr io  con C looney  51. In  precedenza aveva anche v in to  la  tappa d i  L ione de l la  Long ines 
Fe i  Wor ld  Cup con Chap l in .

«Ovv iamente , l ’ inc idente  con C looney  è  s ta to  un  enorme shock per  me, tu t ta  la  mia 
famig l ia  e  tu t te  le  persone in torno  a  me. È  un  cava l lo  cos ì  spec ia le . Abb iamo temuto 
per  la  sua  v i ta  e  invece p iano p iano s i  s ta  r imet tendo. Nu l la  però  s i  può d i re  in  mer i to 
ad  un suo eventua le  r ien t ro  in  gara .
Non s i  pensa a l le  medag l ie  quando accadono cose de l  genere : quest ’anno l ’ho  s icura-
mente  impara to . C i  sono a l t re  cose  che per  me hanno un s ign i f ica to  maggiore  r i spet to 
a l lo  scorso  anno: non v iv iamo so lo  de l  r i su l ta to  o  de l  bus iness . Guardando ind ie t ro  a l 
2021, ho  impara to  a  fa re  un  passo ind ie t ro  e  guardare  a l la  mia  v i ta  persona le , o l t re  a 
vo ler  sempre  essere  a l  top . B isogna prenders i  cura  d i  sé  s tess i  ne l lo  s tesso  modo in 
cu i  lo  facc iamo per  i  nos t r i  cava l l i » .

La  t ranqu i l l i tà  d i  Mar t in  è  a f fa re  d i  famig l ia . «Sono mol to  fo r tuna to  che tu t t i  s iano 
co invo l t i . Mio  padre  è  sempre  i l  p r imo ad ar r ivare  in  scuder ia  a l  ma t t ino : fa  mangiare  i 
cava l l i  e  l i  met te  su l  tap is  rou lant . In  inverno  lavor iamo sempre  ne l  manegg io  coper to . 
D i  so l i to  con in iz io  a l le  8 . Mio  padre  ed  io  mont iamo sempre  ins ieme. 
Spesso è  lu i  che  s i  occupa de l  lavoro  in  p iano pr ima che io  in iz i  l ’a l lenamento  su i  sa l -

Becoming a champion in any equestrian disciplines is more difficult than in other 
sports. Winning also requires your equestrian partner to be a champion and one 
certainly doesn’t find top horses hidden round every corner. Thirty-year-old Martin 
Fuchs, who has show-jumping in his blood, is now one of the legendary riders in the 
world of show jumping as he clearly proved  last summer. 

After the Olympic Games in Tokyo and on the eve of the European Championships 
in Herning, his fantastic horse Clooney 51 had a terrible accident while out in his 
paddock. The horse will probably be unable to return to the arena. Martin had a ter-
rible time, but despite this managed not to lose his leading position. At the European 
Championships he won two medals riding Leone Jei and later the Grand Prix at the 
Rolex Grand Slam in Geneva won two years earlier with Clooney. He had previously 
also won a leg of the FEI World Cup in Lyons riding Chaplin. 

“Clooney 51’s accident was obviously an enormous shock not only for me but also 
for my family and all those close to me. He is such a special horse. We feared for 
his life and instead he is slowly getting better. One cannot predict anything as far as 
his eventual return to show jumping is concerned, although we don’t know whether 
his improvement will allow him to compete again. It was a dramatic accident for all 
of us. This year I certainly learned that one doesn’t think about medals when things 
like that happen. There are other things that mean more to me compared to last 
year; we don’t only live for our results and business deals. Looking back to 2021, I 
have learned to take a step back and observe my personal life in addition to always 
wanting to be at the top. One must take care of oneself in the same way we look 
after our horses.”
 

E Q U E S T R I A N  T I M E  O N  R I D E R SE Q U E S T R I A N  T I M E  O N  R I D E R S
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B y  C a t e r i n a  V a g n o z z i

Mi piacciono molto i concorsi italiani.
Ho molti vecchi amici 

che mi fa piacere ritrovare.
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G E N N A R O  L E N D I
M i l l i o n  D o l l a r  R i d e r

Ormai  per  tut t i  è  “Mi l l ion Dol lar  Rider”. Napoletano, 38 anni , Gennaro Lendi  nel  2021 è 
infa t t i  d iventa to i l  quinto caval iere europeo di  sempre e i l  pr imo i ta l iano a superare i l 
mi l ione di  dol lar i  guadagnat i  da professionista nel  re in ing, la  specia l i tà  che è a l la  base 
di  tut te le  d isc ip l ine del la  monta western.

Quel la  d i  Lendi  è una famigl ia  d i  imprendi tor i  senza a lcuna t radiz ione equestre. Tut tav ia 
i l  padre d i  Gennaro pr ima del la  sua nasci ta acquistò un pony che i l  f ig l io  in iz iò  a 
cavalcare quando aveva appena 4 anni . I l  p iccolo Lendi  a l  re in ing è arr iva to presto, a 
9 anni , dopo essers i  entusiasmato da spetta tore in occasione di  a lcune gare segui te 
propr io ins ieme al  papà. Da pr incip io per  Gennaro c’è sta ta tut ta la  t raf i la  da d i let tante, 

Now known by all as the “Million Dollar Rider”, in 2021, 38-year-old Neapolitan born 
Gennaro Lendi became the fifth European rider and the first Italian one in the history 
of reining – the discipline on which all Western Riding is based – to have won more 
than a million dollars. 
Lendi’s family is one of entrepreneurs with no equestrian traditions at all, however, 
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Serve almeno un anno e mezzo per 
presentare un cavallo in gara.

B y  M a r i o  V i g g i a n i

t i . Mia  madre  è  p iù  co invo l ta  con l ’u f f ic io  e  la  gest ione de i  cava l l i , e  s i  ass icura  che 
abb iamo tu t t i  i  document i  a  posto . Abb iamo anche persone mol to  prepara te  in torno  a 
no i  che  sono con no i  da  mol to  tempo. L i  muovono, s i  p rendono cura  de l la  lo ro  toe le t-
ta tura  ed  i l  che  r ich iede mol to  tempo e  fa t ica . Tut t i  i  cava l l i  in i z iano su l  tap is  rou lant 
pr ima d i  essere  monta t i . Dopo i l  l avoro  vanno ne l  paddock d i  sabb ia  pr ima e  qu ind i  in 
que l lo  in  erba . A lcun i  cava l l i , come Chap l in  ad  esempio  che è  s ta l lone , a  vo l te  vengo-
no  monta t i  due  vo l te  a l  g io rno . Ho  un ’o t t ima squadra  d ie t ro  d i  me, che  mi  consente  d i 
concent ra rmi  so lo  su l  l a voro  de i  cava l l i . I l  l o ro  a iu to  è  fondamenta le . Quando vado  in 
concorso  e  s to  v ia  per  d ivers i  g io rn i , d i  so l i to  non  sento  n ien te  da l le  persone  da  casa . 
So  che  tu t to  è  in  buone  man i» .

Mar t in  Fuchs  è  un  hab i tué  de i  campi  d i  gara  i ta l ian i . A  g iud icare  da l  numero  de l le  sue 
par tec ipaz ion i  s i  d i rebbe quas i  che  ha  un rappor to  spec ia le  con i l  Be l  Paese.

«Mi  p iacc iono mol to  i  concors i  i ta l ian i . Ho  mol t i  vecch i  amic i  che  mi  fa  p iacere  r i t ro-
vare . La  d is tanza  da l la  mia  scuder ia  a l la  f ront ie ra  è  i r r i sor ia , i  campi  gara  o t t imi  come 
pure  l ’o rgan izzaz ione. Par lo  un  po ’  d i  i ta l iano  e  mi  fa  mol to  p iacere  fa r lo  quando sono 
in  gara  in  I ta l ia» . 
Per  competere  a l  mass imo l i ve l lo  è  necessar io  essere  un buon cava l ie re  e  montare  un 
buon cava l lo . Tra  i  due però  è  anche necessar io  che c i  s ia  un  legame spec ia le  e  Mar t in 
ha  ev identemente  una r ice t ta  v incente . 
« I l  mio  background e  la  mia  famig l ia  mi  hanno a iu ta to  per  questo .Non è  s icuramente 
fac i le  emergere  ma d iventa  p iù  fac i le  se  f in  da  bambino ha i  v is to  come fare  le  cose 
per  bene. Penso che mio  padre  facc ia  a l  megl io  e  che s ia  uno de i  mig l io r i  de l  se t to re . 

Quando, come me, se i  c resc iu to  in  un  ambiente  d i  questo  t ipo  matur i  e  impar i  come 
tu t to  dovrebbe essere  fa t to  cor re t tamente . Questo  t i  dà  un’o t t ima base per  lo  spor t 
e  la  gest ione de l  cava l lo . Da l  momento  che questo  l ’ho  appreso  s in  da  ragazzo , gran 
par te  de l  legame ar r iva  per  in tu iz ione e  mi  v iene na tura le . Se  non ha i  que l  legame 
spec ia le  a l l ’ in i z io , a r r i va  ne l  tempo. I  mie i  due cava l l i  p re fer i t i  C looney  51 e  Chap l in 
sono s ta t i  con me r ispet t i vamente  per  o t to  e  c inque ann i , e  p iù  passava i l  tempo e  p iù 
sa ldo  d iventava  i l  nos t ro  legame. Con g l i  a l t r i  cava l l i  che  s to  montando da  meno tem-
po non ho  ovv iamente  lo  s tesso  t ipo  d i  a f f ia tamento . 

Penso che s ia  impor tante  essere  paz ient i  con i l  p ropr io  cava l lo  ma anche paz ient i 
con sé  s tess i . Ho  dovuto  imparare  questo  con Conner  Je i  quest ’anno. Ho avuto  a lcune 
d i f f i co l tà  con la  sua  gest ione in  gara  ed  ho  qu ind i  dovuto  ada t tarmi  e  cambiare  a lcune 
cose. Par is  Se l lon  mi  ha  a iu ta to  mol to  anche facendomi  provare  a lcune de l le  imbocca-
ture  che usa  le i . È  impor tante  essere  aper t i  a  nuove idee , ad  a l t re  op in ion i  e  ad  impa-
rare  da l le  a l t re  persone» .

Martin’s peace of mind is a family matter. 
“I am very lucky to have them all very involved. My father is always the first person 
to get to the stables in the morning; he feeds the horses and puts them on the tapis 
roulant. In the winter we always ride in the indoor school. We usually start at 8 AM. 
My father and I always ride together and it is often he who takes care of the flat 
work before I start training the horses over jumps. My mother is more involved in the 
office work and managing the horses, making sure we have all our papers in order. 
We also have many excellent people around us who have worked here for a long 
time. They exercise the horses, take care of grooming them and all that takes up a 
great deal of time and hard work. All the horses start the day on the tapis roulant 
before being ridden. After training they go out into their sand paddocks and then into 
the grass ones. Some horses, such as Chaplin for example who is a stallion, are at 
times ridden twice a day. So we need a lot of trusted and well-trained staff. I have an 
excellent team that allows me to just concentrate on training the horses. Their work 
is essential. When I go to shows and am away for various days I usually don’t hear 
from the staff at home. I know that everything is in good hands.”

Martin Fuchs is a regular at Italian shows and judging by the number of shows he 
rides in, one could say that he almost has a special relationship with Italy.
“I like Italian shows very much. I have a lot of old friends in Italy and it’s nice to see 
them. My stables are also very close to the border. I speak a little Italian and I like to 
do that very much when I am competing in Italy.
 
So as to compete at the highest level one must be a good rider and also have a good 
horse. The two, however, must also have a special bond and Martin has a winning 
recipe.
 
“Obviously my background and my family have helped me in this. It certainly isn’t 
easy to make it to the top but it becomes easier if you have seen things being done 
correctly ever since you were a child. I believe that my father does things extremely 
well and that he is one of the best in the show jumping world. When, you have grown 
up in this kind of environment, as I did, you learn how everything should be done 
correctly. This equips you with an excellent base for sport and horse management. 
Since I learned all this as a boy, bonding with a horse mostly comes naturally and 
intuitively to me. If one doesn’t have that special bond at the beginning, it will come 
over time. My two favourite horses, Clooney 51 and Chaplin, have been with me re-
spectively for eight and five years, and the more time went by the stronger our bond 
became. I obviously don’t have the same kind of understanding with other horses I 
have been riding for less time. I think it is important to be patient with one’s horse 
but also patient with oneself.

That is something I had to learn this year with Connor Jei. I had a few problems 
managing him at shows and so I had to adapt and change a few things. Paris Sellon 
helped me a great deal in recent weeks lending me one of the bits she uses. It 
helped me a lot. It is important to be open to new ideas and other people’s opinions 
as well as to learning from others.”
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Mio padre è sempre il primo
ad arrivare in scuderia al mattino.



È il primo italiano a superare 
il milione di dollari nel reining.
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1  Gennaro Lendi / Oliviero Toscani 

2  Marilyn Monwhoa sliding stop 

3  Spatatino sliding stop 

5  Frozen From Hell sliding stop4  Yankee Gun in diverse situazioni: 
in gara, con Sylvester Stallone 
sul set di un fi lm e in posa con Lendi
Yankee Gun in different situations:
competing, with Sylvester Stallone 
on a fi lm set and posing with Lendi

culminata con due t i to l i  i ta l iani  Youth e a l t ret tant i  Futur i ty  Non Pro Champion, mentre 
portava avant i  g l i  s tudi , pr ima al  l iceo scient i f ico e poi  a l l ’univers i tà  ( le t tera tura, musica 
e spettacolo) . A 22 anni  ha r inuncia to a l la  “non Pro card” e ha deciso d i  d iventare 
un re iner  professionista, for te dei  tant i  insegnament i  r icevut i  da maestr i  come Dar io 
Carmignani , Todd Bergen, Andrea Fappani  e Shawn Flar ida.

«La dote migl iore d i  un re iner? La s imbiosi , che arr iva solo con mesi  d i  lavoro, è 
fondamentale per  raggiungere la  pul iz ia  perfet ta nel l ’esecuzione del le  prove, vengono 
premiate d i  p iù quel le  nel le  qual i  sembra che i l  caval lo  faccia tut to da solo, o  a lmeno 
con la  minima percezione del la  guida del  caval iere nel l ’esecuzione del le  manovre. 
La sensib i l i tà  del  re iner  e la  massima s imbiosi  con i l  suo caval lo  fanno quindi  la 
d i f ferenza».

Per  Gennaro la  svol ta è arr iva ta con i l  sodal iz io , for t iss imo, instaura tosi  con Ol iv iero 
Toscani , da sempre appassionato d i  caval l i  e  in  part ico lare dei  quarter  horses. La tenuta 
toscana del  grande fotografo è d iventa ta i l  quart iere generale d i  Lendi : ins ieme hanno 
progressivamente sv i luppato un a l levamento che conta adesso su una c inquant ina d i 
caval l i , con Gennaro che s i  occupa in part ico lare del l ’addestramento. E nel  f ra t tempo 
la sua carr iera d i  re iner  è def in i t ivamente decol la ta: dopo l ’oro squadre e i l  bronzo 

before he was born, his father Gennaro had bought a pony that his son started to 
ride when he was just four years old. By the time he was 9 -years old, Lendi started 
reining after enthusiastically watching a reining competition together with his father. 
Like all amateurs Gennaro initially followed the same learning path which culminated 
with two titles won at the Italian Youth Championships and two more in the Futurity 
Non Pro Champions, while he continued to attend school and then also university 
(studying literature, music and the performing arts). Aged 22 he gave up his non Pro 
card and decided to become a professional reining rider, encouraged by everything 
he had learned from coaches such as Dario Carmignani, Todd Bergen, Andrea Fappa-
ni and Shawn Flarida.

“A reiner’s best talent? Symbiosis, which one only achieves after months of work, 
in order to obtain perfection in executing test. Those in which the horse seems to 
do everything on its own, or at least with just the slightest perception of the rider’s 
guidance in executing the pattern of movements, are the most rewarded. The sen-
sitivity of the reiner and maximum symbiosis with his horse therefore make all the 
difference.”
Everything changed for Gennaro’s when he formed a strong partnership with Oliviero 
Toscani, who has always had a passion for horses and quarter horses in particular. 
The great photographer’s Tuscan estate has become Lendi’s headquarters and to-
gether they have gradually created a stud farm that now has about fifty horses, with 
Gennaro responsible in particular for training them. 

And in the meantime, his career as a reiner has definitely taken off. After winning 
team gold and individual bronze at the 2008 World Championships in Manerbio, he 
also won individual gold at the 2016 World Championships and individual gold and 
team bronze at the 2017 European Championships in Givrins, Switzerland. These and 
other important results have led him to become a “Million Dollar Rider”. 
His title as World Champion dates back to 2016 and was won riding Yankee Gun, a 
horse that went on to be lent to the production company filming Sylvester Stallone’s 
fifth and last film playing Rambo and entitled “Last Blood”, and with Lendi as “horse 
master” for all filming involving horses.

“In addition to being formidable athletes – explains Gennaro – quarter horses are 
extremely cooperative. One can say that starting from scratch it takes at least a year 
and a half of training before a horse is ready to compete.”.
Furthermore, so as to share what reining means to him, hence passion and hard 
work, Gennaro has created “Horsense”, the first “app magazine” dedicated to this 
discipline and one that is spreading rapidly all over the world.
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i nd iv iduale conquista t i  nel  Mondia le 2008 a Manerbio, sono arr iva t i  anche l ’oro 
indiv iduale nel  Mondia le 2016, l ’oro indiv iduale e i l  bronzo a squadre a l l ’Europeo 2017, 
quest i  sempre a Givr ins, in  Svizzera. 

Quest i  e  a l t r i  important i  r isu l ta t i  l ’hanno porta to a d iventare “Mi l l ion Dol lar  Rider”.
I l  t i to lo  i r ida to del  2016 è arr iva to in sel la  a Yankee Gun, caval lo  successivamente 
presta to a l  set  d i  “Last  Blood”, quinto e u l t imo f i lm con Sylvester  Sta l lone nel  ruolo d i 
Rambo e Lendi  “horse master” per  tut ta la  dura ta del le  r iprese a tema equestre.
«Ol t re che fantast ic i  a t let i  -  spiega Gennaro -  i  quarter  horse sono estremamente 
col labora t iv i . Dic iamo che partendo da zero, pr ima che un caval lo  s ia pronto per  essere 
presenta to in gara serve a lmeno un anno e mezzo di  lavoro».

E per  condiv idere quel lo  che è i l  re in ing per  lu i , c ioé passione e lavoro, Gennaro ha 
creato “Horsense”, i l  pr imo “app magazine” su questa specia l i tà , d i f fusosi  rapidamente 
in tut to i l  mondo.
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B y  M a r i o  V i g g i a n i

Giubba amaranto in omaggio
alla sua Livorno, con stella bianca

sul berretto.
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HORSES, A PASSION SINCE CHILDHOOD.

If you are born in Livorno, you come into the world with a passion for racing. The 
racecourse is still there in the Ardenza district and has been since 1894. Now over 
a hundred years old, the “Federico Caprilli” Racecourse was inactive for six years, 
between December 2015 and December 2021, but in the end it opened again and 
the entire city celebrated this event.

Massimiliano Allegri, Juventus football team’s manager, was born in Livorno in 
August 1967. He discovered horses and racing as a child with his construction 
worker grandfather taking him along to the Caprilli (“I was a happy child when I 
spent afternoons there”), and developed an even greater passion for racing when he 
grew up a little and went along with his father who patronised the racecourse with 
his friends from the Bar Ughi.

As a football player, at a certain point, Max travelled all over Italy and did so also 
as team manager. But he still always had a passion for racing and so the time 
came when together with a friend he also became the co-owner of a number of 
racehorses. Over the past two sabbatical years from football, Allegri was able to 
return to the world of racing, especially when he returned home to Livorno. 

It was thus that in the spring of 2020 that he bought shares in a number of horses 
in France (trained by Andrea Marcialis), then in July 2021 he registered his colours 
also in France (reddish purple jacket paying homage to his city Livorno, with a white 
star on the cap as well as on the jacket) and now also in Italy (under the name Alma 
Racing, in which “Al” stands for Allegri and “Ma” for his partner Madonna, who 
comes from Pisa and whose first name is Andrea and is also president of the San 
Rossore Clinic).
His first win soon came and now Max owns shares of varying sizes in the ownership 
of four horses in France (Corto Muso, Lyricus, Mascagni and Momento Giusto) and 

Ha scoperto i cavalli e le corse 
da piccolino.

M A S S I M I L I A N O  A L L E G R I
I  c a v a l l i ,  u n a  p a s s i o n e  s i n  d a  p i c c o l o

1 Lyr icus  a  Chant i l l y
Lyr icus  in  Chant i l l y

2 Lyr icus  e  A lessandro  Bot t i
Lyr icus  and A lessandro  Bot t i

Quando nasc i  a  L ivorno , nasc i  appass iona to  d i  ga loppo. L’ ippodromo s ta  l ì , ne l 
quar t ie re  de l l ’Ardenza, da l  1894: o rmai  u l t racentenar io , i l  “Feder ico  Capr i l l i ” è  r imasto 
ina t t i vo  per  se i  ann i , da l  d icembre  2015 a  que l lo  de l  2021, ma a l la  f ine  è  r ipar t i to . 
Ed  è  s ta ta  fes ta  grande per  l ’ in tera  c i t tà .

Mass imi l iano  A l legr i , a l lena tore  de l la  Juventus , è  na to  a  L ivorno  ne l l ’agosto  de l  1967. 
Ha scoper to  i  cava l l i  e  le  corse  da  p icco l ino , con i l  nonno mura tore  che se  lo  por tava 
d ie t ro  a l  Capr i l l i  ( «Ero  un  bambino fe l ice , quando t rascor revo  i  pomer igg i  l ì » ) , e  se 
n ’è  appass iona to  u l te r io rmente  quando è  d iventa to  p iù  grand ice l lo , con i l  padre  che 
f requentava  l ’ ippodromo ins ieme ag l i  amic i  de l  Bar  Ugh i .

L’a t t i v i tà  d i  ca lc ia tore , a  un  cer to  punto , ha  por ta to  Max in  g i ro  per  l ’ I ta l ia  e  lo  s tesso 
è  s ta to  da  a l lena tore . La  pass ione ipp ica  però  se  l ’è  por ta ta  sempre  d ie t ro , anz i 
dent ro , e  a l lo ra  ecco che success ivamente  è  d iventa to  anche soc io  d i  un  suo amico 

ne l la  propr ie tà  d i  a lcun i  cava l l i  da  corsa . Da un pa io  d i  ann i  a  questa  par te , que l l i 
sabba t ic i  che  s ’era  preso  da l la  panch ina , A l legr i  ha  avuto  modo d i  r iavv ic inars i  a l 
mondo de l le  corse , spec ie  in  occas ione de l le  sue  r impa t r ia te  l i vornes i . E  cos ì  p r ima 
ne l la  pr imavera  de l  2020 ha  acqu is ta to  quote  d i  a lcun i  cava l l i  in  Franc ia  (a f f ida t i 
in  a l lenamento  ad  Andrea  Marc ia l i s ) , po i  ne l  lug l io  2021 ha  preso  i  co lor i  sempre  in 
Franc ia  (g iubba amaranto , in  omaggio  a l la  sua  L ivorno , con s te l la  b ianca su l  ber re t to 
ma anche su l la  s tessa  g iubba)  e  adesso pure  in  I ta l ia  (qu i  con la  denominaz ione A lma 
Rac ing, dove  “A l” s ta  per  A l legr i  e  “Ma” per  i l  suo  soc io  Madonna, p isano che d i  nome 
fa  Andrea  e  che t ra  l ’a l t ro  è  pres idente  de l la  C l in ica  San Rossore ) .

La  pr ima v i t to r ia  in  amaranto  è  ar r i va ta . A t tua lmente  Max ha  quote  d i  d iverso  peso 
ne l la  propr ie tà  d i  qua t t ro  cava l l i  in  Franc ia  (Cor to  Muso, Lyr icus , Mascagn i  e  Momento 
G ius to )  e  una in  I ta l ia  (una pu ledra  d i  2  ann i  ancora  in  a t tesa  de l  nome uf f ic ia le , 
con padre  S ioux  Na t ion ) . Se  Momento  G ius to  è  in  t ra in ing  da  Yann Barbero t , g l i  a l t r i 
qua t t ro  hanno come f i lo  rosso  i  f ra te l l i  A lessandro  e  “Endo” Bot t i : sono lo ro  che c i 
raccontano qua lcosa  de l l ’A l legr i  p ropr ie tar io  d i  cava l l i  a l  ga loppo.
«Beh, per  la  ver i tà  io  devo  ancora  conoscer lo  d i  persona. . . -  r i ve la  A lessandro , che 
ormai  da l  2009 a l lena  a  Chant i l l y  -  L’anno scorso  sembrava che potesse  spuntare  a 
Longchamp ne l la  g io rna ta  de l l ’Arc  de  Tr iomphe, ma a l la  f ine  non se  ne  fece  nu l la . 

Però  anche a  d is tanza , lu i  in  I ta l ia  e  io  in  Franc ia , è  comunque mol to  presente  ne l la 
v i ta  d i  scuder ia . G l i  mando i  v ideo  de i  “ lavor i” p iù  s ign i f ica t iv i , lo  agg iorno  su l la 
programmazione, e  lu i  magar i  mi  r i sponde con qua lche messagg io . Per  i l  res to , segue 
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ogn i  corsa  da l  v ivo  in  s t reaming: l ’ho  sent i to  a l  te le fono dopo la  v i t to r ia  d i  Lyr icus 
a  f ine  genna io  a  Chant i l l y, e ra  par t ico larmente  contento  e  sopra t tu t to  impress iona to 
da l la  moda l i tà  de l  successo. È  appass iona to  ed  esper to : quando per  esempio  l ’anno 
scorso  g l i  ho  proposto  d i  ent rare  ne l la  propr ie tà  d i  Mascagn i , acqu is ta to  da  me a l 
b reeze-up Arqana, s i  è  fa t to  mandare  ped igree  e  v ideo  de l  cava l lo  e  ha  da to  i l  suo 
benestare  dopo aver l i  v is iona t i . Spero  davvero  che Lyr icus  possa confermars i  su  buon i 
l i ve l l i : mi  p iacerebbe por tar lo  a  Roma per  i l  P remio  Par io l i  de l  1°  maggio  e  magar i 
rega lare  ad  A l legr i  la  v i t to r ia  in  una class ica» .

L ivorno  e  P isa  sono invece d is tant i  meno d i  30 ch i lometr i  e  cos ì , quando torna  ne l la 
sua  c i t tà , Max ha  modo d i  svagars i  anche con i  cava l l i . Tre  ann i  fa , per  esempio , ha 
v is i ta to  le  s tor iche  scuder ie  de l la  Razza  Dormel lo  O lg ia ta  a  Bo lgher i . 
Ne l  per iodo de l lo  scorso  Na ta le  ha  invece r inunc ia to  in  ex t remis  a  segu i re  le  corse  a 
San Rossore , ben consapevo le  che la  sua  presenza a l l ’ ippodromo non sarebbe passa ta 
inosser va ta  e  che qu ind i  i l  pomer igg io  non sarebbe cer to  s ta to  d i  tu t to  re lax .
Tut tav ia  l ’a l t ro  Bot t i , “Endo” , ha  avuto  d i  modo d i  incont rare  A l legr i  e  r icever lo  ne l la 
sp lend ida  e  s tor ica  scuder ia  che gest isce  con Cr is t iana  Br iv io  ne l  parco  p isano. «Ha 
appena preso  i  co lor i  anche qu i  in  I ta l ia , ugua l i  a  que l l i  che  ha  sce l to  per  la  Franc ia . 
Lo  agg iorno  con v ideo e  fo to  d i  questa  pu ledra  acqu is ta ta  in  Ingh i l te r ra  e  ch issà  che 
non lo  s i  r iesca  ad  avere  a l l ’ ippodromo quando debut terà , compat ib i lmente  con i  suo i 
impegn i  ca lc is t ic i » .

one in Italy (a 2-year-old filly by Sioux Nation still to be officially named). 
While Momento Giusto is in training with Yann Barberot, the other four are trained 
by the brothers Alessandro and “Endo” Botti who have shared with us news about 
Allegri as the owner of racehorses.

“Well, to tell the truth I have yet to meet him personally... - revealed Alessandro, who 
has been training in Chantilly since 2009 – Last year we thought he might turn up at 
Longchamp for the Arc de Triomphe, but in the end he didn’t. But even at a distance, 
with him in Italy and me is France, he pays a lot of attention to stable life. I send him 
the more important training videos and update him as far as our plans are concerned 
and he usually answers with a few text messages. As far as everything else is 
concerned, he watches all the races live on streaming; I spoke to him on the phone 
when Lyricus won at Chantilly at the end of January and he was particularly pleased 
and above all impressed by the way he won. He has a passion for racing and is an 
expert. For example, when last year I suggested he should buy shares in Mascagni, 
a horse I had bought at the Arqana breeze-up, he asked for the horse’s bloodline 
and some videos and only approved after seeing them. I really hope that Lyricus 
will confirm his talent in good races; I would really like to bring him to Rome for the 
Premio Parioli on May 1st  and perhaps give Allegri a win in a classic race.” 

Livorno and Pisa are instead less than 30 km away from each other and so, when he 
returns to his hometown Max can also enjoy himself around horses. Three years ago, 
for example, he visited the historical Dormello Olgiata Stables in Bolgheri. Over last 
Christmas instead he had to change his plans to attend the races at San Rossore, 
well-aware that his presence at the racecourse would not have gone unnoticed and 
that therefore the afternoon would have been anything but relaxing.

However, the other Botti brother, “Endo”, has been able to meet Allegri and entertain 
him at the splendid and historical stables he manages together with Cristiana Brivio 
in the park near Pisa. “He has registered his colours in Italy too and they are the 
same as the ones he chose for France. I update him with videos and photos of this 
filly bought in England and who know whether we will be able to get him to the 
racecourse if his football commitments allow it when she makes her debut.”
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G E O R G E  K A M P E R
L u c i  e  b a g l i o r i  c o m e  i n  u n  f i l m  w e s t e r n

M A S T E R S  O F  P H OTO G R A P H Y M A S T E R S  O F  P H OTO G R A P H Y

«Adoro  lo  s t i le  d i  v i ta  de i  cowboy. Penso che rappresent ino  la  ser ie tà  e  la  fo rza  de i 
musco l i  d i  quant i  lavorano in  un  ambiente  che ha  come s fondo paesagg i  v iv id i  e  luce 
in fuoca ta» .
George Kamper, una de l le  f i rme p iù  apprezza te  ne l  mondo de l la  fo togra f ia  pubb l ic i ta r ia 
amer icana, è  sempre  s ta to  fo r temente  a t t ra t to  da l  mondo de l  West  e  quando ha  avuto 
l ’occas ione d i  t rovars i  ne i  p ress i  d i  Moab per  mot iv i  d i  lavoro  comple tamente  d ivers i 
da l  fo togra fare  cava l l i  e  cowboy, ha  f ina lmente  rea l i zza to , t ra  le  r i ve  de l  Co lorado e  le 
rosse  rocce de l le  ca tene montuose che lo  c i rcondano, uno de i  suo i  p roget t i  p iù  ambi t i . 
Qua lcosa  che da  mol t i  ann i  sognava d i  rea l i zzare . 

Moab è  l ’ i cona de l  mondo western , descr i t to  da  John Wayne, “The Duke”, come “ i l 
luogo dove D io  ha  crea to  i l  West” e  le  aspet ta t i ve  d i  George sono s ta te  dec isamente 
confermate .
Paesagg i  v iv id i  e  luce  in fuoca ta : nessun fo togra fo  può r imanere  insens ib i le  a i  due 
e lement i  idea l i zza t i  ne l l ’ambiente  de l  se lvagg io  West . Spec ia lmente  per  ch i  è  na to  e 
c resc iu to  a  New York .

«Crescere  a  Brook lyn  e  lavorare  ne l  cuore  d i  New York  C i ty  mi  ha  messo in  una 
s i tuaz ione d i  p r iv i leg io  per  osser vare  tante  persone e  v ivere  i l  r i tmo in tenso de l la 

LIGHT AND FLASHES LIKE IN A WESTERN MOVIE.

“I crave the cowboys lifestyle. I think it’s the earnest character and heroic brawn of 
the people who work against the backdrop of vivid landscaper and fiery light.” 
George Kamper, one of most admired signatures in the world of American advertising 
photography has always been powerfully attracted by the West and whenever he has 
had the opportunity of being near Moab for very different professional reasons not in-
volving taking photographs of horses and cowboys, he finally created one of his most 
aspired projects between the banks of the Colorado River and the red rocks of the 
mountains surrounding it. It was something he had dreamt of doing for many years. 
Moab is the icon of the western world, described by John Wayne, “The Duke”, as 
“the place where God created the West “ and George’s expectations were not at all 
disappointed.
Vivid landscapes and a fiery light. No photographer can remain unmoved by the two 
elements idealised in the setting of the Wild West, especially someone born and bred 
in New York.

“Growing up in Brooklyn, New York and working in the heart of New York City at 
the age of 14, left me with a comfort zone being around people, the streets of NY 
and the intense pace of life in the city. I began my career working for my Mom at 
Nathan’s Famous on 43rd and Broadway in New York City. Traveling into the city after 
school and on weekends by bus and subway and walking up and down 42nd street 
to get to the bus terminal (prior to 42nd St. being sanitized) was eye opening for a 
14-year-old. I’ve always loved observing and there was no better place to watch 

Il West mi ispira. 
Ho vissuto in città per tutta la vita.

B y  C a t e r i n a  V a g n o z z i
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v i ta  in  c i t tà . Ho  in iz ia to  la  mia  car r ie ra  lavorando per  mia  madre  a l  Na than’s  Famous, 
famoso r is to rante  su l la  43a (n .d . r. )  e  a  Broadway. V iagg iare  in  c i t tà  dopo la  scuo la 
e  ne i  f ine  se t t imana t ra  autobus  e  met ropo l i tana  e  camminare  su  e  g iù  per  la  42a 
s t rada è  s ta ta  una esper ienza  ineguag l iab i le  per  un  qua t tord icenne. Ho sempre  amato 
osser vare  e  non c ’era  posto  mig l io re  per  osser vare  e  documentare  i l  mondo che passa 
d i  New York  C i ty. 

Ho  in iz ia to  cos ì  a  fo togra fare : “prendendo in  pres t i to” la  fo tocamera  Argus  d i  mio 
padre  e  r imet tendo la  a  posto  pr ima de l  suo  r ien t ro  a  casa» .
Af fasc ina to  da l  West , George Kamper  per  ann i  ha  cerca to  l ’oppor tun i tà  d i  c reare  un 
lavoro  in  que l l ’ambiente .
« I l  West  mi  i sp i ra . Ho  v issuto  in  c i t tà  per  tu t ta  la  v i ta , e  ho  dunque appaga to  i l  mio 

and document the world go by than New York City. I remember “borrowing” with my 
Dad’s Argus camera and returning it to its place before he’d get home.”

Enchanted by the West, for years George Kamper searched for a chance to create an 
opportunity to work in that environment.
“The West inspires me. I’ve lived in cities my entire life, so it’s a huge visual treat to 
be in such beautiful open territory. I suppose it’s a combination of the color palette, 
the light and the vast openness. I admire the life of cowboys and the connection they 
have with their horses. It’s kind of like the connection I have with my Harley on a 
road trip”.
“The Tanque Verde Ranch Personal Project came together when I found out  that EQ 
Magazine, where I am the photography director, had been invited to come out to Ari-
zona to attend a press junket for a couple  of days along with several other editors. I 
reached out to our Editor and requested to go along for the ride and they accepted. 
Since I now had a dual role of producing images for the magazine as well as for 
myself, I decided to shoot my personal work early in the mornings before the group 
gathered for their first scheduled event. 

Fortunately we were able to shoot at a working Ranch in Moab and utilize the 
location and the cowboys on the ranch. My wife helped with holding a reflector and 
helping to keep an eye on the wardrobe etc.At the end of the day, it was just Sherryl 
and I and the cowboys, horses, etc... 
The scenics were found by walking and driving around. We didn’t have a scout or 
anything do any pre-pro work for us. I really wanted these to be emotional and spon-
taneous and much more about the aesthetic then a normal well-planned shoot. 

Once I was sitting in the studio and reviewing the shots with my retoucher we knew 
we had a terrific set of images that needed to have a polish and look that we had yet 
to create. We started playing around with the premise that they should have a flare 
and overall coloring similar to the look we would get from an old 16mm hand held 
movie camera. Once we applied the look to the first few images, we knew we had 
something special. I adore cowboys. I adore the West”.

piacere  v is ivo  ne l  t rovarmi  in  un  te r r i to r io  cos ì  be l lo  e  aper to . Suppongo che s ia  una 
combinaz ione de l la  tavo lozza  de i  co lor i , de l la  luce  e  de l la  vas ta  aper tura . Ammiro  la 
v i ta  de i  cowboy e  i l  l egame che hanno con i  lo ro  cava l l i . È  un  po ’  come i l  legame che 
ho  con la  mia  Har ley  durante  un v iagg io» .

« I l  Tanque Verde Ranch Persona l  Pro jec t  è  na to  quando ho  scoper to  che EQ Magaz ine , 
d i  cu i  sono i l  d i re t to re  de l la  fo togra f ia , e ra  s ta to  inv i ta to  a  ven i re  in  Ar i zona per 
par tec ipare  a  una conferenza  s tampa per  un  pa io  d i  g io rn i  ins ieme a  mol t i  a l t r i  ed i to r i . 
Ho  conta t ta to  i l  nos t ro  ed i to re  e  g l i  ho  ch ies to  d i  accompagnarmi  per  i l  v iagg io . 
Cosa che ha  accet ta to . Da to  che avevo i l  dup l ice  ruo lo  d i  p rodur re  immagin i  per 
la  r i v is ta  o l t re  che per  me s tesso , ho  dec iso  d i  g i ra re  i l  mio  lavoro  persona le  la 
mat t ina  pres to  pr ima che i l  g ruppo s i  r iun isse  per  i l  p r imo evento  in  programma. 
Abb iamo lavora to  in  un  ranch mol to  funz iona le  u t i l i zzando la  loca t ion  e  i  cowboy che 
lavoravano l ì . Mia  mogl ie  è  s ta ta  un ’o t t ima ass is tente . I  paesagg i  sono s ta t i  t rova t i 
camminando e  gu idando. Non avevamo uno scout  o  a l t ro  che facesse per  no i  un  lavoro 
d i  r icerca . Vo levo  davvero  che g l i  sca t t i  fossero  p iù  emot iv i  e  spontane i  r i spet to  ad 
una normale  r ip resa  ben p ian i f ica ta . 

A l la  f ine  de l la  g io rna ta , e ravamo so lo  io  e  Sher r y l , i  cowboy, i  cava l l i… Quando ho 
lavora to  per  la  post  produz ione de l le  fo to  mi  sono immedia tamente  reso  conto  che 
avevo un fantas t ico  se t  d i  immagin i  su  cu i  lavorare  con e f fe t t i  par t ico lar i  d i  luc ida tura 
e  co loraz ion i . Ho  potu to  cercare  que l  bag l io re  e  que l la  co loraz ione che avremmo 
potu to  avere  u t i l i zzando una vecch ia  c inepresa  da  16 mm. E  i l  r i su l ta to  è  s ta to 
qua lcosa  d i  veramente  spec ia le . Adoro  i  cowboy. Adoro  i l  West» .

Adoro i cowboy. Adoro il West.

Paesaggi vividi e luce infuocata: 
nessun fotografo può rimanere insensibile.

1  Jenn Gates

2  Jess ica  Spr ingsteen

3  George Morris
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Quando s i  par la  d i  ipp ica  in  I ta l ia  non s i  può non pensare  a  Sna i tech. 
Leader  in  I ta l ia  ne l  se t to re  de l  gaming e  de l  be t t ing , Sna i tech è  propr ie tar ia  e  gest isce 
d i re t tamente  t re  de i  p r inc ipa l i  ippodromi  naz iona l i : l ’ Ippodromo Sna i  San S i ro , 
l ’ Ippodromo Sna i  La  Maura  a  Mi lano e  l ’ Ippodromo Sna i  Sesana a  Monteca t in i  Terme. 
Ins ieme a  Lorenzo Stopp in i , D i re t to re  de l la  Bus iness  Un i t  Ippodromi  d i  Sna i tech, 
facc iamo i l  punto  su l  p resente  e  su l  fu turo  d i  quest i  impiant i .

LORENZO STOPPIN I , D IRETTORE DELLA BUSINESS UNIT  IPPODROMI  D I  SNAITECH

In  che modo la  pandemia ha impattato  sugl i  ippodromi  e  qual i  sono le  prospett ive 
per  l ’anno in  corso?
2020 e  2021 sono s ta t i  ann i  d i f f i c i l i ss imi  per  le  soc ie tà  d i  ges t ione deg l i  ippodromi . 
Le  corse  senza pubb l ico  pr ima e  la  lunga ch iusura  de i  punt i  scommesse a l l ’ in terno 
deg l i  impiant i  po i , hanno sostanz ia lmente  azzera to  i  r i cav i  da  ser v iz i  e  scommesse, 
c i  s iamo qu ind i  t rova t i  a  d ipendere  da l le  sovvenz ion i , che  da  so le  non sono suf f ic ient i 
a  garant i re  l ’equ i l ib r io  f inanz iar io  de l la  gest ione. Abb iamo però  cont inua to  a  fa re  i l 
nos t ro  lavoro , e  ora  to rn iamo f ina lmente  ad  accog l ie re  i l  pubb l ico  ne i  nos t r i  impiant i . 

Riapr i re  a l  pubbl ico, certo , ma sarebbe importante  anche at t i rare  un 
pubbl ico nuovo. 
Lavor iamo esa t tamente  in  questa  d i rez ione. Vog l iamo apr i re  g l i  ippodromi  ad  un 

1

When talking about racing in Italy, one cannot avoid thinking of Snaitech. Italy’s 
leader in the gaming and betting world, Snaitech owns and directly manages three 
of the country’s most important racecourses: Snai San Siro and Snai La Maura in 
Milano as well as the Snai Sesana Racecourse in Montecatini Terme. Together with 
Lorenzo Stoppini, Director of Snaitech’s Racecourse Business Unit, we analysed the 
present and future of these facilities.

INTERVIEW WITH LORENZO STOPPINI, DIRECTOR OF SNAITECH’s RACECOURSES’ 
BUSINESS UNIT

In what way has the pandemic affected racecourses and what are your 
prospects for this year?
2020 and 2021 were extremely difficult years for the company managing the 
racecourses. First we had racing with no spectators and then all betting facilities 
were closed at racecourses for a long time, which basically annulled all revenue 

Vogliamo aprire gli ippodromi
ad un pubblico sempre più vasto

ed eterogeneo.
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tu t t i  le  Oaks  e  i l  GP Mi lano per  la  s tag ione pr imaver i le , i l  Grand Cr i te r ium e  i l  Jockey 
C lub  in  autunno. Nov i tà  de l la  s tag ione sarà  lo  spostamento  a l  13 novembre  de l  Premio 
Tes io . Una var iaz ione che abb iamo concorda to  co l  Mipaaf  per  provare  ad  a t t ra r re  a 
Mi lano i  mig l io r i  cava l l i  europe i  dopo la  ch iusura  de l la  s tag ione in  Ingh i l te r ra . 

Spettacolo  in  p ista , ma non solo . . .
Esa t tamente . Abb iamo in  programma mol te  impor tant i  in i z ia t i ve , la  pr ima de l le  qua l i 
è  l ’aper tura  de l l ’ ippodromo in  occas ione de l le  G iorna te  FA I  d i  Pr imavera , saba to  26 e 
domenica  27 marzo . È  la  te rza  vo l ta  che par tec ip iamo e  in  passa to  sono s ta t i  mig l ia ia 
i  v is i ta tor i  in  coda per  v is i ta re  le  a ree  de l l ’ impianto  che eccez iona lmente  vengono 
aper te  ag l i  osp i t i  de l  FA I . Mi  lasc i  c i ta re  anche la  Mi lano Jumping Cup, in  programma 
ne l la  seconda metà  d i  g iugno. Lanc ia ta  lo  scorso  anno, la  mani fes taz ione ha  r i scosso 
un cos ì  g rande successo da  sp ingere  la  FE I  ad  assegnare  a l l ’ I ta l ia  i  Campiona t i 
Europe i  d i  Sa l to  Ostaco l i , che  s i  svo lgeranno ne l  2023 a l l ’ Ippodromo Sna i  San S i ro . 

Par l iamo ora del l ’ ippodromo di  Montecat in i , dove la  stagione in iz ierà  t ra  meno 
di  un mese.
La s tag ione in iz ie rà  i l  17  apr i le  con le  corse  in  d iurna  ed  ent rerà  ne l  v ivo  da 
g iugno, quando in iz ie ranno le  corse  in  not turna  e  s i  cor rerà  due g iorn i  a  se t t imana. 
L’appuntamento  clou  sarà  come sempre  i l  C i t tà  d i  Monteca t in i , che  ogn i  anno a 
fe r ragosto  r ich iama c i rca  15.000 spet ta tor i  per  uno spet taco lo  spor t i vo  e  p i ro tecn ico 
che è  ormai  appuntamento  i r r inunc iab i le  per  c i t tad in i  e  tur is t i . 

2

E PA G E  2 8E Q U E S T R I A N  T I M E  O N  S TO R I E S E PA G E  2 9E Q U E S T R I A N  T I M E  O N  S TO R I E S

4

5

pubbl ico  sempre  p iù  vas to  ed  e terogeneo e  per  fa r lo  s t iamo a f f iancando a l  ca lendar io 
ipp ico  nuov i  event i  e  in iz ia t i ve . L’ob ie t t i vo  è  fa re  deg l i  ippodromi  un  po lo  d i  a t t raz ione 
per  c i t tad in i  e  famig l ie , un  luogo dove andare  per  t rascor rere  una g iorna ta  p iacevo le . 
Questo  è  i l  percorso  che abb iamo t racc ia to , e  devo d i re  che i  p r imi  segna l i  sono mol to 
pos i t i v i .

Si  r i fer isce a i  dat i  d i  af f luenza del l ’ Ippodromo Snai  La Maura d i  Mi lano?
Esa t tamente . In  occas ione de i  p iù  impor tant i  convegn i  d i  corse  de l la  s tag ione 
inverna le  de l  t ro t to  d i  Mi lano abb iamo organ izza to  numerose in iz ia t i ve  ded ica te  a i 
bambin i , a l le  famig l ie  e  p iù  in  genera le  a l la  c i t tad inanza. A l lo  spet taco lo  in  p is ta 
abb iamo a f f ianca to  espos iz ion i  d i  auto  d ’epoca, pony  e  an imaz ione con l ’ob ie t t i vo 
d i  a t t ra r re  un  pubb l ico  numeroso ed  e terogeneo. La  r i sposta  de i  mi lanes i  è  s ta ta 
s t raord inar ia , mig l ia ia  d i  c i t tad in i  hanno varca to  i  cance l l i  de  La  Maura  dando v i ta  ad 
un merav ig l ioso  mel t ing  pot  d i  spor t i v i , g iovan i  e  famig l ie .

Rest iamo a Mi lano, dove s i  t rova anche l ’ Ippodromo Snai  San Siro . Cosa può dirc i 
sul la  stagione del  galoppo di  Mi lano, che è  appena part i ta?
L’ Ippodromo Sna i  San S i ro  d i  Mi lano è  un ico  ne l  suo  genere , non a  caso  è  l ’un ico 
ippodromo a l  mondo ad essere  s ta to  d ich iara to  monumento  d i  in teresse  naz iona le . 
Quest ’anno osp i te remo 63 convegn i  d i  corse  d i  a l t i ss imo l i ve l lo , mi  lasc i  r icordare  su 

1  Eulaila e Dario Vargiu vincitori alle Oaks 2021
Eula i la  and Dar io  Varg iu  winners  a t  the  Oaks  2021

2  Auto d’epoca all’ Ippodromo Snai La Maura
V in tage cars  a t  the  Sna i  La  Maura  Racecourse

3  Ippodromo Snai Sesana
Snai  Sesana Racecourse

4  Tondino Ippodromo Snai San Siro
Parade r ing  Sna i  San S i ro  Racecourse

5  Una giornata di corse all’ Ippodromo Snai San Siro
A day  o f  rac ing  a t  the  Sna i  San S i ro  Racecourse

3

from services and betting and we therefore found ourselves relying on subsidies 
that alone are not enough to guarantee the management financial balance We did 
however continue to do our job and now at last can once again welcome the public 
back to our racecourses. 

Reopening to the public is of course good news, but it would be important to 
attract new racegoers. 
That is exactly what we are working on. We would like to open racecourses to an 
increasingly broader and heterogenic public and to achieve that are adding new 
initiatives and events to the racing calendar. The objective is to make racecourses 
centres of attraction for citizens and families, a place to go to and spend a pleasant 
day. This is the plan we made and I must say that the initial results are extremely 
positive. 

Are you referring to turnout for the Snai La Maura Racecourse in Milan?
Exactly. At the most important winter race meetings for trotters in Milan, we organi-
sed many events for children, families and more in general for the city’s citizens. 
We added exhibitions of classic cars, ponies and animations to the show on the race-
course, with the objective of attracting a more numerous and heterogeneous public. 
The reaction from the Milanese was extraordinary and thousands of people walked 
through the gates of La Maura resulting in a wonderful melting pot of sportspeople, 
youngsters and families.

Remaining in Milan where there is also the Snai San Siro Racecourse, what can 
you tell us about Milan’s flat racing season which has just begun?
Milan’s Snai San Siro Racecourse is unique in its genre and it is no coincidence that 
it is the only racecourse in the world to have been declared a monument of national 
interest. This year we will hold 63 meetings of the highest level, including above all 
the Oaks and the Milan GP in the spring season and then the Grand Criterium and 
Jockey Club Cup in the autumn. One change made this season is that we will be 
moving the Tesio Prize to November 13th, a change agreed on with Mipaaf to try and 
attract the best European horses after the season ends in the UK.   

EQUtv: i contenuti e i format sono 
diversi ma con un comune denominatore: 

il cavallo.
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MARIACHIARA POLSELL I , AMMINISTRATORE DELEGATO EP IQA
I l  cava l lo  e  l ’ ipp ica  a l  cent ro  d i  un  proget to  te lev is ivo  capace d i  co invo lgere  g l i 
appass iona t i  ed  incur ios i re  un  pubb l ico  nuovo e  t rasversa le  con format  e  contenut i 
da l  l inguagg io  ch iaro  a  tu t t i . È  questa  la  nuova s f ida  d i  EQUtv, l ’emi t tente  te lev is iva 
de l  Mipaaf  (Min is tero  de l le  po l i t i che  agr ico le  a l imentar i  e  fo res ta l i )  che  da  marzo 
ha  acceso i  r i f le t to r i  su l  d ig i ta le  te r res t re  a l  cana le  151, o l t re  che su l la  p ia t ta forma 
Sky  a l  cana le  220. A  gest i re  i l  cana le  è  Ep iqa , soc ie tà  cont ro l la ta  da  Sna i tech che 
s i  è  agg iud ica ta  i l  bando d i  gara  per  i  p ross imi  se i  ann i  per  i l  ser v iz io  d i  racco l ta 
immagin i , l ’e laboraz ione e  la  d i f fus ione de l  cana le  te lev is ivo  ipp ico . E  a l  t imone d i 
tu t to  questo  i l  nuovo ammin is t ra tore  de lega to , Mar iach iara  Po lse l l i . 

EQUtv:  caval l i  a  tut to  tondo

Dottoressa Polsel l i , una bel la  not iz ia  per  i l  comparto  e  per  g l i  appassionat i  d i 
ippica. Ce ne può par lare?
Dal  2005 Ep iqa  o f f re  un  ser v iz io  te lev is ivo  a l  mondo de l l ’ ipp ica  con un tag l io 
pre t tamente  ‘ tecn ico ’ , so lo  per  g l i  appass iona t i  d i  cava l l i  e  d i  corse . La  svo l ta  par te 
da  quest ’anno, graz ie  a  Sna i tech, che ha  sce l to  par tner  s t ra teg ic i  e  ha  invest i to  in 
tecno log ia  e  r i sorse  umane per  c reare  una te lev is ione d i  a l ta  qua l i tà  e  capace d i 
o f f r i re  emoz ion i  a l  te lespet ta tore .

Part iamo dagl i  invest iment i . Qual i  sono stat i?
I l  p r imo passo è  s ta to  que l lo  d i  po tenz iare  i  pont i  rad io  e  d i  rendere  p iù  modern i  i 
cent r i  d i  p roduz ione o l t re  che e f fe t tuare  un res ty l ing  comple to  deg l i  s tud i  te lev is iv i  d i 
Roma, Porcar i  (LU)  e  Mi lano. La  qua l i tà  de l  segna le  v is ib i le  su  EQUtv  è  mol to  p iù  a l ta 
r i spet to  a  pr ima, in  modo da  ca t turare  ogn i  det tag l io  d i  un  evento  ipp ico  e  la  be l lezza 
de l  cava l lo  in  mov imento . 

I l  caval lo  a l  centro  d i  tut to . È  questa l ’ idea d i  EQUtv?
Certo. I  contenuti  e i  format sono diversi  ma con un comune denominatore: i l  caval lo. I l 
nostro impegno r ispetterà quanto r ichiesto dal Mipaaf e i l  nostro pal insesto cambierà 
radicalmente grazie al la col laborazione del nuovo direttore editoriale, Giovanni Bruno. 
EQUtv dobbiamo immaginarla proprio come un contenitore con al l ’ interno un’ampia offerta 
di pal insesto dedicata che toccherà l ’ ippica con i l  trotto, 
i l  galoppo e l ’equitazione. 

Una nuova sf ida ma anche tanta responsabi l i tà  verso i l  te lespettatore . 
Sul  cana le  151 de l  d ig i ta le  te r res t re , e  su  Sky  a l  220, abb iamo i l  compi to  d i  sodd is fare 
le  aspet ta t i ve  d i  ch i  c i  guarda. È  ind ispensab i le  proporc i  con un l inguagg io  immedia to , 
da l lo  s t i le  moderno ed  access ib i le  a  tu t t i , anche a  ch i  non conosce g l i  spor t  equest r i . 
O l t re  a l la  cent ra l i tà  de l le  corse  ipp iche abb iamo in  proget to  de l le  rubr iche  ded ica te 
ad  a l t r i  spor t  equest r i  e  a l  tu r ismo e  a l  benessere  de l  cava l lo . E lement i  d i  r icchezza 
cu l tura le  che fa ranno d i  EQUtv  la  nuova f ront ie ra  de l l ’ ipp ica . 

So the entertainment is not only on the racetrack…
Precisely. We have planned many important events, the first of which is opening the 
racecourse for the FAI (Italian Environmental Foundation, Editor’s note) Days in the 
spring on Saturday March 26th and Sunday March 27th. This is the third time we are 
joining this initiative and in the past there were thousands of people queueing to visit 
areas of the racecourse exceptionally opened for FAI guests.
Allow me to mention that the Milano Jumping Cup is planned for the second half of 
June. Held for the first time last year this event was such a great success that the FEI 
assigned the 2023 European Show Jumping Championships to Italy and they well be 
held at the Snai San Siro Racecorse. 

Tell us about the Montecatini Racecourse where the season will begin in less 
than a month.
The season there will start on April 17th with daytime racing and really come to life 
in June when we start racing in the evenings too with races will held twice a week. 
The most important event will as always be the Città di Montecatini Prize, which 
every year attracts about 15,000 spectators during the Bank Holiday Weekend. 
They come to watch the sports and the fireworks at an event tourists and citizens 
never miss.

INTERVIEW WITH EPIQA’s CEO MARIACHIARA POLSELLI 

Horses and racing are at the centre of a new TV project that will engage supporters 
as well as new and transversal viewers with a format and content using language 
that is clear to everyone. This is a new challenge for EQUtv, the station owned by 
Mipaaf (Ministry for Food and Forestry Agricultural Policies) that since March has 
turned the spotlights on channel 151, as well as Sky’s channel 220. The channel 
will be managed by Epiqa, a Snaitech subsidiary that won the call for tenders for the 
next six years providing service involving the collecting of images, broadcasting and 
publicising the racing channel. All this will be directed by the new CEO Mariachiara 
Polselli. 

Ms. Polselli, this is good news for the racing world and its supporters. 
Can you tell us a little more about it?
Since 2005 Epiqa has provided the racing world with programmes with strictly ‘te-
chnical’ characteristics reserved to viewers who love horses and racing. Things will 
change this year thanks to Snaitech, a company that has chosen strategic partners 
and invested in technology and human resources so as to create a high-quality 
channel capable of bringing exciting programmes to its viewers.

Can you tell us about the investments made?
The first step was to upgrade and modernise radio links and broadcasting centres as 
well as embark on a total restyling of the TV studios in Rome, Porcari, in the province 
of Lucca, and in Milano. The quality of the EQUtv signal is very high compared to 
what it was before so as to seize every detail at the races and the beauty of horses 
in movement. 

Horses as the lead players. Was this EQUtv’s idea?
Of course. The contents and formats are different but share a common denominator: 
horses. Our commitment will respect the Mipaaf’s requests and our programming 
will change radically thanks to cooperation with the new editor-in-chief Giovanni 
Bruno. We must imagine EQUtv as a container inside which there is a broad range of 
specific programmes that will involve trotting races, flat racing and equestrian sports. 

A new challenge but also a great deal of responsibility regards to the viewers. 
With digital terrestrial’s channel 151 and Sky’s channel 220 we have the task of 
satisfying the expectations of our viewers. It is essential that we should present our-
selves using modern and easy language that is accessible to everyone, even those 
not familiar with equestrian sports.  In addition to the main role played by racing 
we also plan programmes on other equestrian sports as well tourism and equine 
welfare. These are elements involving cultural wealth that will make EQUtv racing’s 
new frontier. 

7

6  Dott. Fabio Schiavolin presenta EQUtv
Dr. Fab io  Sch iavo l in  presents  EQUtv

7  Animazione ed eventi all’ Ippodromo Snai San Siro
Enter ta inment  and events  a t  Sna i  San S i ro  Racecourse
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HISTORY IS RENEWED

A historical location for two world championships. 2022 is the year of the FEI World 
Championships and Pratoni del Vivaro is preparing to host the Eventing and Driving 
in September. Both these equestrian championships have great traditions and on 
this occasion too, many spectators and supporters are expected to arrive from all 
over the world.

The facilities at the Pratoni are beautifully situated in the natural settings of the plain 
in the territory of the municipality of Rocca di Papa on the Albani Hills, therefore a 
few kilometres from Rome. Its sporting history starting with the 1960 Rome Olympic 

P R A T O N I  D E L  V I V A R O
L a  s t o r i a  s i  r i n n o v a

Una loca t ion s tor ica per  due event i  mondia l i . I l  2022 è anno d i  FE I  Wor ld  Championships 
e  i  P ra ton i  de l  V ivaro  s i  p reparano ad osp i ta re  a  se t tembre  g l i  appuntament i  i r ida t i 
d i  concorso  comple to  e  a t tacch i , d isc ip l ine  equest r i  d i  g rande t rad iz ione, per  le  qua l i 
anche in  questa  occas ione s i  p reannunc ia  un ’ impor tante  par tec ipaz ione d i  pubb l ico  e 
appass iona t i  da  tu t to  i l  mondo.

L’ impianto  de i  Pra ton i  è  merav ig l iosamente  inser i to  in  que l la  corn ice  na tura le  che è 
l ’a l top iano che s i  t rova  ne l  te r r i to r io  de l  comune d i  Rocca d i  Papa su i  Co l l i  A lban i , 
qu ind i  a  poch i  ch i lometr i  da  Roma. La  sua s tor ia  spor t i va  ha  avuto  in iz io  con 
l ’O l impiade romana de l  1960, quando osp i tò  la  gara  d i  c ross  count r y  de l  concorso 
comple to : da  a l lo ra  sono s ta t i  davvero  tant i  g l i  event i  d i  sp icco  de l  ca lendar io 
in ternaz iona le  FE I  o rgan izza t i  da l la  Federaz ione I ta l iana  Spor t  Equest r i , e  t ra  quest i  in 
par t ico lare , ne l  ’98 , i  Wor ld  Equest r ian  Games d i  Roma: i  mondia l i  d i  c inque d isc ip l ine . 
A i  Pra ton i  de l  V ivaro  furono in fa t t i  con  grande successo d isputa te  le  prove  d i  concorso 

comple to  e  a t tacch i  ment re  con a l t re t tanto  entus iasmo d i  pubb l ico  e  sodd is faz ione 
deg l i  addet t i  a i  lavor i  fu rono organ izza te  a l lo  S tad io  F lamin io  d i  Roma le  gare  d i  sa l to 
os taco l i  e  dressage e  a l la  Tenuta  d i  Santa  Barbara  d i  Bracc iano que l le  d i  vo l tegg io .

CONCORSO COMPLETO 15-18 SETTEMBRE
I l  concorso  comple to , i l  t r ia th lon  de l l ’equ i taz ione, s i  snoda appunto  con le  gare  d i 
t re  spec ia l i tà : d ressage, c ross  count r y  e  sa l to  os taco l i , a f f ronta te  in  quest ’o rd ine  da 
cava l ie r i  e  cava l l i . Tre  prove  che r ich iedono e  so l lec i tano cara t te r is t iche  e  a t t i tud in i 
ben d i f fe rent i : e leganza e  armonia , o l t re  che grande tecn ica , ne l  d ressage;  coragg io 
sug l i  os taco l i  p iù  d i f f i c i l i  e  res is tenza  f i s ica  ne l  c ross  count r y ;  p rec is ione e  ag i l i tà 
ne l  sa l to  os taco l i . Tut te  comunque lega te  da  un comune denomina tore : l ’ in tesa  t ra 
cava l ie re  e  cava l lo , una s imbios i  non sempl ice  da  ragg iungere  ma ind ispensab i le  per 
emergere  o  anche so lo  per  essere  compet i t i v i  in  questo  par t ico lar iss imo. . . t re  per  uno.

La  s tor ia  i r ida ta  d i  questa  d isc ip l ina , che  a  l i ve l lo  o l impico  ha  por ta to  a l l ’ I ta l ia  se t te 
pod i  o l impic i  ( t ra  quest i  le  medag l ie  d ’oro  ind iv idua l i  d i  Mauro  Checco l i  a  Tokyo ’64,  
Euro  Feder ico  Roman a  Mosca ’80 e  l ’a rgento  ind iv idua le  d i  A lessandro  Argenton a 
Monaco ’72) , ha  avuto  in iz io  ne l  1966 a  Burg ley, in  Gran Bre tagna, i l  paese che è  la 
pa t r ia  r iconosc iu ta  de l  concorso  comple to . 

ATTACCHI  22-25 SETTEMBRE
Gl i  a t tacch i  sono l ’un ica  d isc ip l ina  equest re  in  cu i  non s i  monta  a  cava l lo . 
Da pr inc ip io  s i  sono d i f fus i  in  Ingh i l te r ra  e  po i  sopra t tu t to  in  Germania  e  ne l le  naz ion i 
c i rcos tant i  come Sv izzera , Aust r ia  e  Ungher ia . I l  p r imo “derby” è  s ta to  d isputa to  ad 
Amburgo p iù  d i  duecento  ann i  fa , esa t tamente  ne l  1820. 
Pres to  però  a i  t i r i  a  due cava l l i  s i  agg iunsero  que l l i  a  qua t t ro , con le  pr ime 
compet iz ion i  d isputa tes i  ad  Aqu isgrana. 
A t tua lmente  le  gare  prevedono anche que l le  con un s ingo lo  cava l lo  e  comprendono 
prove  d i  t re  spec ia l i tà , come avv iene ne l  concorso  comple to : d ressage (con f igure 
obb l iga te  in  un  re t tango lo  d i  40 metr i  per  100) , mara tona (un  vero  e  propr io  ra l l y, con 
guad i  e  sa l i te )  e  con i  (con t ronch i  da  dr ibb lare  in  un  class ico  s la lom) .
A l la  f ine  de l  19º  seco lo  propr io  un  tedesco d iventò  una vera  e  propr ia  a t t raz ione d i 
questa  d isc ip l ina : i l  tedesco Benno von Achenbach, che mise  f ine  a  una promet tente 
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1  Una suggestiva panoramica
A suggest ive  over v iew

2-3-6  Fasi di gare
Compet i t ion  s tages

4  Lawrence Morgan su Salad Days nel 1960
Lawrence Morgan on Salad Days in 1960

5  Capitano G. Grignolo - Olimpiadi 1960

Games when the cross-country phases of the Eventing Olympics were held there. 
Since then many important events on the FEI international calendar organised by 
the Italian Equestrian Sports Federation have been hosted there, among them in 
particular Rome’s 1998 World Equestrian Games with its five disciplines. The Pratoni 
del Vivaro very successfully hosted the Eventing and Driving Championships, while 
the Show Jumping and Dressage Champions were held in Rome’s Flaminio Stadium 
and the Vaulting Championships were instead hosted at Tenuta Santa Barbara, all 
with the same enthusiasm shown by spectators and satisfaction expressed by all 
those involved in their organisation.

EVENTING - SEPTEMBER 15-18
Eventing, the triathlon of equestrian sports, involves competing in three disciplines, 
dressage, cross country and show jumping, tackled in that order by horses and 
riders. These are three tests that require and demand very different characteristics 
and aptitudes such as elegance and harmony as well as serious technique in 
dressage; courage in facing the more difficult jumps as well as physical fitness in 
the cross country; precision and agility in the show jumping. All three disciplines are 
however linked by a common denominator: an understanding between horse and 
rider, a symbiosis not easy to achieve but indispensable so as to stand out or even 
to be competitive in this particular discipline... a three in one test.
This discipline’s championship history, in which Italy has been on the Olympic 
podium on seven occasions (among them Individual Gold for Mauro Checcoli at 
Tokyo in 1964 and for Euro Federico Roman in Moscow in 1980 and Individual Silver 
for Alessandro Argenton in Munich in 1972), started in 1966 in Burghley, in Great 
Britain, the acknowledged homeland of eventing. 

DRIVING - SEPTEMBER 22-25
Driving is the only equestrian discipline in which horses are not ridden. It is a sport 
that initially became popular in Great Britain and then spread above all to Germany 
and to neighbouring countries such a Switzerland, Austria and Hungary. The first 
“derby” was help in Hamburg over two hundred years ago and more precisely in 
1820. Pairs were soon added to four-in-hand carriage driving competitions with 
the first ones held in Aachen. Competitions currently also include singles and have 
three tests just like eventing  with dressage (with compulsory figures in an arena 
measuring 40 metres by 100), the marathon (a real and proper cross country with 
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Una location storica
per due eventi mondiali.
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car r ie ra  da  p i t to re  per  ded icars i  ag l i  amat i  cava l l i  e  in  par t ico lare  a l  per fez ionamento 
de l le  tecn iche deg l i  a t tacch i , in  modo che logorassero  d i  meno g l i  an imal i , spec ie 
que l l i  impiega t i  ne l  t i ro  a  se i . Par tec ipava a l le  gare  p iù  impor tant i  in  tu t ta  Europa e 
fu  lu i  a  v incere  la  pr ima medag l ia  d ’oro  messa in  pa l io  ne l  1882 a  Baden Baden ne l la 
“gara  d i  s t i le  ed  e leganza” , gu idando la  car rozza  appar tenente  a  August  von B ismarck.

Tut tav ia  a  l i ve l lo  spor t i vo  i l  r i conosc imento  de l le  gare  d i  a t tacch i  è  ar r i va to  mol to 
p iù  ta rd i : so l tanto  ne l  1969, so t to  l ’ impulso  de l  p r inc ipe  Fi l ippo , Duca d i  Emburgo 
e  consor te  d i  S .M. E l i sabet ta  I I , a l l ’epoca pres idente  de l la  FE I  e  lu i  s tesso  ab i le 
gu ida tore  d i  a t tacch i , e  de l  tedesco Max Pape, questo  vero  e  propr io  erede d i  von 
Achenbach. E  l ’anno dopo, ne l  1970 in  Sv izzera , s ’è  d isputa to  i l  p r imo concorso 
in ternaz iona le  r i ser va to  esclus ivamente  a l la  spec ia l i tà : da  a l lo ra  l ’a t t i v i tà  ha 
cont inua to  a  svo lgers i  a i  mass imi  l i ve l l i , in  occas ione de i  Campiona t i  Mondia l i  e  d i 
que l l i  Europe i .
  
ENDURANCE 22 OTTOBRE 
In  I ta l ia  non s i  esaur isce  con le  emoz ion i  d i  concorso  comple to  e  a t tacch i  i l 
p rogramma de i  Fe i  Wor ld  Championsh ips  2022. Anche l ’endurance avrà  in fa t t i  i l  suo 
pa lcoscen ico  i r ida to  ne l  Be l  Paese. L’a t tenz ione per  i  mondia l i  d i  questa  d isc ip l ina 
s i  sposta  a  I so la  de l la  Sca la , a l le  por te  d i  Verona, e  la  da ta  da  segnare  in  agenda è 
que l la  d i  saba to  22 o t tobre . 
L’endurance equest re  fonda le  sue  rad ic i  ne l le  marce  d i  res is tenza 
organ izza te  a l l ’ in i z io  de l  seco lo  scorso  in  Europa, in  cu i  g l i  u f f ic ia l i 
d i  Cava l le r ia  de l le  pr inc ipa l i  naz ion i  europee, met tevano a l la  prova 
i  lo ro  mig l io r i  sogget t i  in  percors i  d i  d iverse  cent ina ia  d i  ch i lometr i .
Le  pr ime prove  d i  Endurance moderno vennero  invece d isputa te 
a  par t i re  da l  1954 in  Ca l i fo rn ia  (S ta t i  Un i t i  d ’Amer ica ) , lungo la 
Western  Sta tes  Tra i l , c ioè  un percorso  che r ica lcava  que l lo  usa to 
t ra  i l  1860 ed i l  1861 da i  “pony-express” . Ben pres to  queste  compet iz ion i  s i  d i f fusero 
anche in  Europa ed in  par t ico lare  in  Franc ia  e  Spagna.
Ne l l ’86  venne d isputa to , p ropr io  in  I ta l ia , a i  P ra ton i  de l  V ivaro , i l  p r imo campiona to 
mondia le , v in to  da l l ’amazzone s ta tun i tense Sandy Shu ler. 
La  gara  de l  FE I  Wor ld  Championsh ip  s i  svo lge  su l la  d is tanza  de i  160 ch i lometr i .

fords and hills) and the cones test (weaving cleanly through obstacles placed to 
create a classic slalom).
At the end of the 19th century, it was a German who became a serious attraction 
in this discipline. Germany’s Benno von Achenbach, who put an end to a promising 
career as an artist to devote himself to his beloved horses and in particular to 
perfecting carriage driving techniques so that they should tire animals less, 
especially those in the six-in-hand. He competed in the most important events all 
over Europe and it was he who won the first gold medal ever competed for in 1882 
in Baden Baden in the “style and elegance class”, driving a carriage that had been 
owned by August von Bismarck.
At a sporting level, however, driving competitions were only acknowledged 
much later and only in 1969, thanks to the enthusiasm of Prince Philip, Duke of 
Edinburgh and Consort to H.M Elisabeth II, at the time president of the FEI as well 
as an excellent carriage driver, and Germany’s Max Pape, who was von Achenbach 
true heir. The following year, in 1970, Switzerland hosted the first international 
competition reserved exclusively to driving, a discipline that since then has 
continued to develop at the highest possible levels such as the European and World 
Championships.
  
ENDURANCE - OCTOBER 22 
In Italy the excitement of the Fei World Championships 2022 programme does not 
end with Eventing and Driving. Endurance World Championships too will be hosted 
in Italy. Attention on this discipline will move to Isola della Scala, very close to 
Verona, and the date to be saved is that of Saturday October 22nd. 
Equestrian endurance has its roots in the resistance marches organised at the 
beginning of the last century in Europe, in which cavalry officers from the major 
European nations tested their best horses on tracks measuring hundreds of 
kilometres.
The first modern endurance tests were held starting in 1954 in California (United 
States of America), along the Western States Trail, a trail that followed the one used 
between 1860 and 1861 by the “pony-express”. These competitions soon also 
spread to Europe and in particular to France and Spain.
The first World Championship was held in Italy at the Pratoni del Vivaro in 1986 and 
won by the American rider Sandy Shuler. The FEI World Championship are held over 
a distance of 160 kilometres.

L’impianto dei Pratoni è 
meravigliosamente inserito in quella 
cornice naturale che è l’altopiano di 

Rocca di Papa sui Colli Albani.
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While the Arabian Peninsula is home to endurance, Italy has become its annex 
in very possible way. In Italy, equestrian sports’ most demanding discipline, with 
competitions that can even take place over 160km in one day, has earned an 
important place in terms of the numbers and competence of participants as well as 
the quality of the organisation.  

In the course of the last decade, Italy has hosted several World Championships: 
first for young horses, then for Young Riders and Juniors and finally for Seniors, as 
happened in 2021 in Pisa in the fabulous San Rossore Park. 
In particular, it was Gianluca Laliscia who drove the entire Italian endurance 
movement and increasingly strengthened the bridge bringing the Middle East and 
Italy closer together. 

World champion in 2005 and then the founder of the Italia Endurance Stables & 
Academy, he is extremely active as an organiser with his ‘Sistema Eventi’. This 
entrepreneur from Perugia has just completed a very important experience as the 
sports director of the 2022 Fursan Cup, a prestigious endurance event held in Al-Ula, 
Saudi Arabia, 300 km north of Medina, with prizemoney amounting to almost 4 
million euros and 200 competitors representing over 30 countries. With a team of 
35 associates Laliscia managed all the technical and sporting aspects of this event, 
now at its third edition. 

Al-Ula was built on the Incense Route, the ancient path created by caravans that 
connects the tip of the Arabian Peninsula with the Mediterranean, and in its vicinity 
there is also Hegra, built more than two thousand years ago and the first Saudi 
location to be recognised as a UNESCO World Heritage Site. Al-Ula itself is an 
ancient walled-city, built in the 6th century in an oasis set in a valley in the desert. 
The Fursan Cup was therefore held in a really unique setting, a place of great 
cultural importance, for the enhancement of which the Royal Commission has 
launched an ambitious project aimed at making it an important reference point in 
the development of local tourism.

“Saudi Arabia - explains Laliscia – is making significant investments and has 
ambitious plans as far as the equestrian world is concerned (the third edition of 
the flat racing Saudi Cup, the richest race in the world with prizemoney amounting 
to US$20 million was recently held in Riyadh. Editor’s Note). Endurance means 

Se la  pen iso la  araba è  la  casa  de l l ’endurance, l ’ I ta l ia  ne  è  ormai  una dependance 
a  tu t t i  g l i  e f fe t t i . La  spec ia l i tà  p iù  impegna t iva  deg l i  spor t  equest r i , con  gare  che 
possono ar r ivare  anche a  160 km in  un  g iorno , ne l  Be l  Paese s i  è  guadagna ta 
un impor tante  spaz io , per  numero  e  l i ve l lo  de i  par tec ipant i  ma anche per  qua l i tà 
de l l ’o rgan izzaz ione. 

Ne l l ’u l t imo decenn io  l ’ I ta l ia  ha  in fa t t i  osp i ta to  d ivers i  Campiona t i  de l  Mondo: pr ima 
per  i  g iovan i  cava l l i , po i  per  Young R iders  e  Jun iores  e  in f ine  per  i  Sen iores , come 
avvenuto  ne l  2021 a  P isa  ne l  fantas t ico  parco  d i  San Rossore .
In  par t ico lare  è  s ta to  G ian luca  La l i sc ia  a  t ra inare  l ’ in tero  mov imento  de l l ’endurance 
i ta l iano  e  ra f fo rzare  sempre  d i  p iù  i l  “ponte” che avv ic ina  Medio  Or iente  e  I ta l ia . 

G ià  campione i r ida to  ne l  2005, po i  fonda tore  d i  I ta l ia  Endurance Stab les  & Academy 
e  a t t i v iss imo come organ izza tore  con la  sua  S is tema Event i , l ’ imprend i to re  perug ino 
è  reduce da  una impor tante  esper ienza  in  qua l i tà  d i  “spor t  d i rec tor” de l la  Fursan Cup 
2022, pres t ig iosa  gara  d i  endurance che s i  è  d isputa ta  ad  A l -U la , in  Arab ia  Saud i ta , 
300 km a  nord  d i  Medina . Per  un  montepremi  compless ivo  equ iva lente  a  quas i  4 
mi l ion i  d i  euro  hanno par tec ipa to  200 concor rent i  in  rappresentanza d i  o l t re  30 
naz ion i . La l i sc ia  ha  gest i to  con un team d i  35 co l labora tor i  tu t t i  g l i  aspet t i  tecn ico-
spor t i v i  d i  questo  evento  ar r iva to  a l la  te rza  ed iz ione.

A l -U la  sorge  su l la  V ia  de l l ’ Incenso, l ’an t ica  s t rada carovan iera  che co l lega  l ’es t remi tà 
de l la  pen iso la  arab ica  con i l  Med i te r raneo, e  ne i  suo i  d in torn i  s i  t rova  Hegra , 
cos t ru i ta  p iù  d i  duemi la  ann i  fa  e  pr imo s i to  saud i ta  r iconosc iu to  come pa t r imonio 
de l l ’Unesco. La  s tessa  A l -U la  è  un ’ant ica  c i t ta  mura ta , fonda ta  ne l  V I  seco lo  in  un ’oas i 
che  s i  es tende in  una va l le  deser t ica . La  Fursan Cup ha  avuto  luogo in  uno scenar io 
davvero  un ico , un  te r r i to r io  d i  g rande r i levanza cu l tura le , per  la  cu i  va lor i zzaz ione la 

Endurance vuol dire 
libertà ed emozione.

F U R S A N  C U P  A L - U L A
S u l l a  v i a  d e l l ’ i n c e n s o ,  e m o z i o n e  p u r a

Photo  by  Arch iv io  Fursan Cup

1-3-4-Moment i  de l la  Fursan Cup 2022
Moments  o f  the  Fursan Cup 2022

2-5-7 Costanza La l i sc ia  impegna ta  ne l la  gara
Costanza La l i sc ia  engaged in  the  race

8 Gian luca  La l i sc ia  fonda tore  d i  I ta l ia  Endurance 
Stab les  & Academy
Gian luca  La l i sc ia  founder  o f  I ta l ia  Endurance 
Stab les  & Academy
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SNOW POLO CUP ST.MORITZ 
L’ed iz ione 2022 de l la  Snow Po lo  Cup d i  S t . Mor i tz , o l t re  che come la  numero 37, ver rà 
r icorda ta  come que l la  de i  record . L’ ingresso l ibero  a l lo  spet taco lo  ha  por ta to  22.000 
spet ta tor i  d i  cu i  12.000 so lo  per  la  f ina le   d isputa ta  dopo t re  g iorna te  a l l ’ insegna 
de l lo  spor t  d i  a l t i ss imo l i ve l lo . Le  squadre  in  campo sono d iventa te  se i  a l  posto  de l le 
ab i tua l i  qua t t ro  e  i l  p rogramma d i  par t i te  s i  è  ovv iamente  d i la ta to  come i l  numero 
de i  cava l l i  (120) . Per  c reare  le  necessar ie  in f ras t ru t ture  su l  lago sono ar r iva te  2600 
tonne l la te  d i  mater ia le , u t i l i zza to  per  a l les t i re  t r ibune, u f f ic i , punt i  r i s toro , s tand 
d i  accog l ienza e  i l  pad ig l ione v ip . La  par tec ipaz ione d i  pa t ron e  g ioca tor i  è  s ta ta , 
neanche a  d i r lo , d i  a l to  pro f i lo : a r r iva t i  da  tu t ta  Europa e  come spesso avv iene per 
questo  torneo, anche d ’o l t re  oceano. 

Reto  Gaudenz i , può r i teners i  mol to  sodd is fa t to  ne l  t i ra re  i l  b i lanc io  de l la  ed iz ione 
2022. È  lu i  i l  Deus ex  Machina de l la  Snow Po lo  Cup St .Mor i tz  ed  è  sempre lu i  che ne l 
1985 l ’ha  idea ta . Imprend i tore  a lbergh iero , innamora to  d i  questo  spor t , è  l ’uomo che, 
ne l  lontano 1978, ha  crea to  i l  p r imo po lo  team con i  co lor i  rosso-croc ia t i . 
Una squadra  che ha fa t to  i l  suo  debut to  in  ambi to  in ternaz iona le  c inque ann i  p iù  ta rd i , 
due ann i  pr ima che la  Sv izzera  tenesse a  ba t tes imo, a  1850 metr i  d i  a l t i tud ine , questa 
ined i ta  e  a f fasc inante  vers ione d i  g ioco . 

Ma c ’è  un a l t ro  Gaudenz i  che quest ’anno ha cond iv iso  la  scena de l la  Snow Po lo  con 
Reto : i l  f ig l io  Ti to . È  s ta to  in fa t t i  p ropr io  lu i  che ha a lza to  la  coppa per  fes tegg iare  la 
v i t to r ia  consegu i ta  con i l  team Azerba i jan  Land o f  Fi re  ins ieme a  E lc in  Jamal l i , un ico 
rappresentante  de l  paese sponsor  de l la  squadra  (2  hp) , e  a i  due argent in i  Adr ian 
Lap lacet te  Jr. e  Rau l  Lap lacet te  Jr. (ent rambi  6hp) : “V incere  questo  torneo ne l la  mia 
c i t tà  na ta le  -  ha  d ich iara to  Ti to  Gaudenz i  -  è  sempl icemente  fantas t ico . Non so lo  mio 

Un altro Gaudenzi ha condiviso la scena 
della Snow Polo con Reto: il figlio Tito.

1

SNOW POLO CUP ST.  MORITZ

The 2022 edition of the St. Moritz Snow Polo Cup will be remembered not only as the 
37th but also as the one establishing records. Free admission to matches resulted in 
22,000 spectators of which 12,000 attending the final, after three days of top-level 
sport. The teams competing were six instead of the usual four and both the number 
of matches and that of the ponies competing (120) obviously increased. 

In order to create the required infrastructures on the lake, 2,600 tons of material 
were transported there, and used to build the stands, offices, refreshment stands, 
welcome points and the VIP pavilion. The participation of patrons and players was 
of course very high profile with people flying in from all over Europe as well as from 
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1  La  squadra  U .S . Po lo  e  la  squadra  Go ldspan s i  s f idano su l  lago 
gh iacc ia to
The team U.S . Po lo  and the  team Go ldspan they  cha l lenge each 
o ther  on  the  f rozen lake

2-3-4-5  Fase  d i  g ioco  a  S t . Mor i t z
Stage o f  p lay  in  S t . Mor i t z

CORTINA
2

ST. MORITZ
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Al-Ula ha tutte le caratteristiche 
ottimali per gare di endurance 

a livello mondiale.

freedom and excitement with the Fursan Cup’s 120 km all winding through the 
desert, in a natural context filled with great charm and appeal. Al-Ula has all the 
optimal characteristics for world-class endurance competitions and the aspiration of 
the Saudis is to make it the capital of this discipline in the Middle East”.

The task entrusted to Laliscia is therefore an acknowledgement of what the 
endurance world in Italy has become, a further attestation of great prestige arrived 
at the beginning of a year that includes 2022 FEI World Championships that will 
be hosted at Isola della Scala (Verona) on October 22nd. Pisa and San Rossore will 
instead host the Italian Championships early in June.

Commiss ione Rea le  ha  vara to  un  ambiz ioso  proget to  che punta  a  fa rne  un impor tante 
r i fe r imento  ne l lo  sv i luppo de l  tu r ismo loca le .
«L’Arab ia  Saud i ta  -  sp iega La l i sc ia  -  s ta  facendo invest iment i  impor tant i  e  ha  ob ie t t i v i 
ambiz ios i  per  que l lo  che r iguarda i l  mondo de i  cava l l i  ( s i  è  da  poco d isputa ta  a  R iyadh 
la  te rza  ed iz ione de l la  Saud i  Cup d i  ga loppo, la  corsa  ipp ica  p iù  r icca  de l  mondo, con 
un montepremi  d i  20 mi l ion i  d i  do l la r i  -  ndr ) . 
Endurance vuo l  d i re  l iber tà  ed  emoz ione, i  120 ch i lometr i  de l la  Fursan Cup s i  snodano 
tu t t i  ne l  deser to , in  un  contes to  na tura l i s t ico  d i  g rande fasc ino  e  r ich iamo. 
A l -U la  ha  tu t te  le  cara t te r is t iche  o t t imal i  per  gare  d i  endurance d i  l i ve l lo  mondia le , 
l ’asp i raz ione de i  saud i t i  è  que l la  d i  fa rne  la  cap i ta le  d i  questa  d isc ip l ina  ne l  Medio 
Or iente» .

I l  ruo lo  a f f ida to  a  La l i sc ia  è  qu ind i  un  r iconosc imento  d i  que l lo  che è  d iventa to  i l 
mondo de l l ’endurance in  I ta l ia , un  u l te r io re  a t tes ta to  d i  g rande pres t ig io  ar r i va to 
a l l ’ in i z io  d i  un  anno che per  i l  22  o t tobre  prevede la  gara  i r ida ta  de i  FE I  Wor ld 
Championsh ips  2022 a  Iso la  de l la  Sca la  (Verona) . P isa  e  San Rossore  a  in iz io  g iugno 
saranno invece sede de l  Campiona to  I ta l iano .
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‘POLO ON SNOW’ E  CORTINA:  LEGAME INDISSOLUBILE
I l  po lo  su  neve fa  i l  suo  esord io  a  Cor t ina  ne l  1989, su l l ’esempio  de l l ’ana loga in iz ia t i va  organ izza ta  a  S t . 

Mor i t z  g ià  ne l l ’85 . Promotor i , t re  amic i  romani  appass iona t i  d i  po lo  -  I ta lo  Focacc i , Fabr iz io  Bog iank ino , 

Cor rado Pantane l la  -  e  Rena to  Mana igo , quest ’u l t imo conosc iu to  e  s t ima to  propr ie tar io  de l l ’Hote l  de  la 

Poste , a lberga tore  d i  Cor t ina  sempre  a l la  r icerca  d i  nov i tà  ed  e leganza. 

La  pr ima loca t ion  fu  ind iv idua ta  su l  lago  gh iacc ia to  d i  Landro , t ra  Cor t ina  e  Dobb iaco , con qua t t ro 

squadre  che s i  s f idarono in  un  to rneo davant i  ad  un pubb l ico  cos t i tu i to  in  gran par te  da  amic i , fami l ia r i 

de i  g ioca tor i  e  appass iona t i  d i  po lo . I  team d i  I ta l ia , Ingh i l te r ra , O landa e  Be lg io  s i  s f idarono in  que l la 

che venne def in i ta  la  ‘Pres ident ia l  Cup’ . Due ann i  dopo s i  s tab i l ì  d i  ins ta l la re  i l  campo d i  g ioco  su l  lago 

d i  Misur ina , in  una magni f ica  pos iz ione aper ta  e  asso la ta , adag ia ta  a i  p ied i  d i  montagne d i  o l t re  t remi la 

met r i  d ’a l tezza . Cer tamente  i l  mig l io r  campo d i  gara  che s i  po tesse  t rovare ! 

I l  2002 ha , per  cos ì  d i re , segna to  l ’ in i z io  d i  un  nuovo c iclo  comple tamente  r innova to  da l  t i to lo  ‘Cor t ina 

Winter  Po lo  Go ld  Cup’  che ha  r i scont ra to  un  notevo le  successo. Ne l  2013 e  ne l  2014 i l  po lo  su  neve, cau-

sa  la  non suf f ic iente  g lac iaz ione de l  lago  d i  Misur ina , è  s ta to  d isputa to  a l  Cent ro  Spor t i vo  Antone l la  De 

R igo  d i  Fiames, ne l l ’a rea  l imi t ro fa  a l la  S ta ta le  A lemagna. Ne l  2020 Cor t ina  d ’Ampezzo ha  invece tenuto  a 

ba t tes imo, con i l  debut to  d i  I ta l ia  Po lo  Cha l lenge i l  p r imo match in  asso lu to  su  neve in  not turna , g ioca to 

con la  fo rmula  de l l ’Arena Po lo  con squadre  fo rmate  da  t re  g ioca tor i  c iascuna in  un  campo d i  d imens ion i 

r ido t te . Ancora  un tes t  event  è  s ta to  organ izza to  ne l  2021 per  ar r i vare , f ina lmente , a l  to rneo con qua t t ro 

squadre  de l l ’ed iz ione 2022.

THE LASTING BOND BETWEEN CORTINA AND ‘POLO ON SNOW’ 
Po lo  on  snow made i ts  debut  in  Cor t ina  in  1989, fo l lowing the  example  se t  by  a  s imi la r  event  o rgan ised 
in  S t . Mor i t z  in  1985. I t  was  organ ised by  three  Roman f r iends  wi th  a  pass ion  fo r  po lo  -  I ta lo  Focacc i , 
Fabr iz io  Bog iank ino  and Cor r rado Pantane l la  -  jo ined by  Rena to  Mana igo , the  wel l -known and respected 
owner  o f  Cor t ina ’s  Hote l  de  la  Poste , a lways  in  search o f  innova t ion  and e legance. 
The f i rs t  loca t ion  chosen was the  f rozen lake  o f  Landro , between Cor t ina  and Dobb iaco , where  four 
teams cha l lenged each o ther  in  a  tournament  p layed in  f ront  o f  specta tors  tha t  cons is ted  main ly  o f  the 
p layers ’  fami l ies  and f r iends  as  wel l  as  po lo  fans . Teams f rom I ta ly, Eng land, Ho l land and Be lg ium p layed 
in  wha t  was then ca l led  the  ‘Pres ident ia l  Cup’ .
Two years  la ter  a  dec is ion  was made to  c rea te  a  po lo  f ie ld  on  Lake Misur ina , in  a  magni f icent  open and 
sunny pos i t ion  a t  the  fee t  o f  mounta ins  r i s ing  to  an  a l t i tude o f  th ree  thousand metres . I t  was  cer ta in ly 
the  best  p lay ing  f ie ld  one cou ld  imagine! 
The year  2002 marked the  beg inn ing  o f  a  to ta l l y  new ser ies  ca l led  the  ‘Cor t ina  Winter  Po lo  Go ld  Cup’ 
which  was a  grea t  success . 
In  2013 and 2014, due to  the  lack  o f  ice  fo rmed over  Lake Misur ina , po lo  on  snow matches  were  p layed 
a t  the  Antone l la  De R igo  Spor ts  Cent re  in  Fiames, border ing  on  the  A lemagna Road. 
In  2020 Cor t ina  d ’Ampezzo hosted the  debut  o f  the  I ta l ia  Po lo  Cha l lenge wi th  the  f i rs t  ever  po lo  on  snow 
match p layed under  f lood l ights , us ing  the  Arena Po lo  fo rmat  wi th  teams cons is t ing  o f  th ree  p layers  and 
p layed in  a  smal le r  f ie ld . Another  tes t  event  was organ ised in  2021 before  a t  las t  inaugura t ing  the  2022 
four  team tournament .
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padre  ha  avuto  la  pazza  idea d i  in iz ia r lo  ne l  1985, ma lo  ha  anche v in to  c inque vo l te 
lu i  s tesso e  t re  vo l te  ins ieme a l  padre  d i  Adr ianc i to  [Adr ian  Lap lacet te ] !”
Azerba i jan  Land o f  Fi re  ne l la  f ina le , ch iusa  6-2.5 , ha  messo a  tappeto  C l in ique La 
Pra i r ie  cap i tana ta  da l lo  s ta tun i tense D i l lon  Bacon. Rau l  Lap lacet te  Jr. è  s ta to  i l 
g rande pro tagon is ta  de l la  par t i ta  dec is iva , ed  è  s ta to  premia to  come Most  Va luab le 
P layer  de l  to rneo per  i l  suo  eccez iona le  g ioco d i  squadra . L’argent ino  ha  most ra to 
un’ impress ionante  ab i l i tà  ne l la  press ione su l  po lo  team avversar io , b loccandone e  
smussandone g l i  a t tacch i  con un po lo  ve loce e  prec iso . 
L’appuntamento  2023 è  ovv iamente  g ià  f i ssa to  -  da l  27 a l  29 genna io  -  con la 
macch ina  organ izza t iva  a l  lavoro  e  la  b ig l ie t te r ia  aper ta . 

ITALIA POLO CHALLENGE CORTINA
U.S. Po lo  Assn. Po lo  Team ha domina to  la  f ina le  d i  I ta l ia  Po lo  Cha l lenge Cor t ina  2022, 
d isputa ta  saba to  8  genna io  cont ro  Go ldspan Po loTeam (14-11.5 )  so t to  la  luce  de i 
r i f le t to r i  su  un fondo unan imemente  g iud ica to  per fe t to .

A  Cor t ina  d ’Ampezzo i l  po lo  on  snow ha una lunga t rad iz ione (pr ima ed iz ione ne l  1989) 
e  i l  to rneo, concluso dopo t re  sp lend ide  g iorna te  con qua t t ro  squadre  in  campo, ha 
r ich iamato  tant iss imi  appass iona t i  spet ta tor i  che hanno s f ida to  i l  r igore  de l  cl ima 
( -7/-  8  grad i )  e  goduto  d i  uno spet taco lo  d i  spor t  d i  a l to  l i ve l lo .  
La  squadra  v inc i t r ice , composta  da l  f rancese C lement  De l fosse (hp  5 )  e  da i  tedesch i 
Pa t r ick  Male i tzke  (hp  5 )  e  Dan ie l  De is t le r  (hp  0 ) , l ’ha  spunta ta  per  14 a  11,5  su 
Go ldspan, anda ta  in  campo con g l i  a rgent in i  Va lent in  Nov i l lo  As t rada (hp  6 )  e  Pab lo 
Gu inazù (hp  3 )  e  i l  lussemburghese Ber t  Poeckes (hp  0 ) .

La  par t i ta  è  s ta ta  equ i l ib ra ta  so lo  ne l  pr imo chukker, che Go ldspan ha ch iuso su l  3 ,5  a 
2  graz ie  a  una t r ip le t ta  d i  Gu inazù. Da l  secondo in  po i  quas i  non c ’è  s ta ta  p iù  s tor ia : 
De l fosse e  Male i tzke  sono s ta t i  p ro tagon is t i  d i  un  vero  e  propr io  show. 
Un go l  dopo l ’a l t ro  hanno scava to  un so lco  inco lmabi le  per  g l i  avversar i : 9  a  4 ,5  a l la 
f ine  de l  secondo chukker, e  ancora  12 a  5 ,5  dopo i l  te rzo .
I l  chukker  conclus ivo  ha  avuto  in iz io  con la  re te  p iù  spet taco lare  de l l ’ in tero  torneo: 
Male i tzke  ha  percorso  a lmeno due terz i  de l  campo co lpendo la  pa l la  a l  vo lo  con la 
s tecca, f ino  a  depos i tar la  in  por ta  t ra  g l i  app laus i  de l  pubb l ico  entus ias ta . 
Ne l le  ba t tu te  conclus ive  Go ldspan ha cerca to  d i  r idur re  lo  svantagg io  ma non è  anda ta 
o l t re  i l  14  a  11,5  conclus ivo .

Ne l la  f ina le  per  i l  3 º  posto  successo d i  Ba t t i s ton i , con l ’a rgent ino  Pa t r ic io  Ra t tagan 
(hp 4 ) , i l  tedesco A lexander  Hauptmann (hp 2 )  e  S te fano G iansant i  (hp  1 ) , che hanno 
sconf i t to  per  per  8  a  6  Hote l  de  la  Poste , che sch ierava l ’a rgent ino  Fe l ix  Beguer ie 
(hp  5 ) , Therence Cusmano (hp 1 )  e  lo  s lovacco Mar t in  Magal  (hp  0 ) . Trasc ina tore  d i 
Ba t t i s ton i  è  s ta to  Ra t tagan, autore  d i  c inque go l  su  o t to .

America as often happens for this tournament. 
Reto Gaudenzi, can consider himself extremely satisfied when taking stock of the 
2022 edition. It is he who is the Deus ex Machina of the Snow Polo Cup in St. Moritz, 
first invented and organised by him in 1985. A hotel entrepreneur in love with this 
sport, he is the man who in a distant 1978, created the first Swiss polo team that 
made its international debut five years later, two years before Switzerland hosted 
this new and fascinating version of the game at an altitude of 1,850 metres. 

But there is another Gaudenzi who shared the stage with Reto at this year’s Snow 
Polo; his son Tito. It was in fact he who raised the cup to celebrate the victory achie-
ved by Team Azerbaijan Land of Fire together with Elcin Jamalli, the only represen-
tative of the nation that sponsored the team (2 hp), and the two Argentinean players 
Adrian Laplacette Jr. and Raul Laplacette Jr. (both 6hp) “Winning this tournament 
in the city of my birth – said Tito Gaudenzi – is simply fantastic. Not only did my 
father come up with the crazy idea of starting it in 1985,  but he himself has also 

Il polo on snow ha una lunga tradizione (dal 1989) 
a Cortina d’Ampezzo. 

won it five times, and on three occasions together with Adriancito’s father [Adrian 
Laplacette]!”
In the final that ended 6-2.5, Azerbaijan Land of Fire beat Clinique La Prairie cap-
tained by the American player Dillon Bacon. Raul Laplacette Jr. was the star of the 
decisive match and awarded the prize for the tournament’s Most Valuable Player 
because of his exceptional team work. The Argentinean showed amazing ability in 
pressing the other team, blocking and slowing down attacking moves with his fast 
and precise polo. 

The date for 2023 has obviously been decided - from January 27th to the 29th  - 
with the organising teams at work and tickets already on sale. 

ITALIA POLO CHALLENGE CORTINA

The U.S. Polo Assn. Team dominated the final of the 2022 Italia Polo Challenge Corti-
na, played on Saturday, January 8th, against the Goldspan Polo Team (14-11.5) in a 
floodlit arena with footing unanimously judged as perfect.

Polo on snow has a long tradition in Cortina d’Ampezzo (first played there in 1989) 
and the tournament, which ended after three exciting days with four teams playing, 
attracted a large number of enthusiastic spectators who braved the harsh weather 
(-7/- 8 degrees) and enjoyed high-level sport. 
 
The winning team, which fielded France’s Clement Delfosse (hp 5), Germany’s 
Patrick Maleitzke (hp 5) and Daniel Deistler (hp 0), won the day 14 to 11.5 against 
Goldspan, which instead fielded the Argentinean players Valentin Novillo Astrada (hp 
6) and Pablo Guinazù (hp 3) as well as Luxemburg’s Bert Poeckes (hp 0).

The match was really only balanced during the first chukker, which Goldspan won 
3.5 to 2 thanks to a hat-trick scored by Guinazù. After the second chukker it was 
practically all over. Delfosse and Maleitzke put on a real show, and goal after goal 
created an unbeatable gap with their opponents¸ 9 to 4.5 at the end of the second 
chukker and then 12 to 5.5 after the third.

The final chukker started with the most spectacular goal of the entire tournament; 
Maleitzke rode at least two-thirds of the arena keeping control of the ball to then hit 
it through the goal posts while an enthusiastic crowd cheered him on. In the final mi-
nutes of play the Goldspan team tried to reduce the distance but could do no better 
than finish on 14 to 11.5.

The final for third place was won by Team Battistoni, fielding Argentina’s Patricio 
Rattagan (hp 4), Germany’s Alexander Hauptmann (hp 2) and Italy’s Stefano Giansanti 
(hp 1), beating 8-6 the Hotel de la Poste, with players Felix Beguerie (hp 5), Therence 
Cusmano (hp 1) and Slovakia’s Martin Magal (hp 0). Battistoni’s top scorer was 
Rattagan with five goals out of the team’s 8.
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6  La  squadra  de l l ’Azerba i jan  v ince  i l  t ro feo
The Azerba i jan  team wins  the  t rophy

7-9  Fase  d i  g ioco  a  Cor t ina
Stage o f  p lay  in  Cor t ina

8  S imone Per i l lo  (F ISE)  e  A lessandro  G iachet t i  (F ISE )  con la  squadra  U .S . Po lo  Assn.
Simone Per i l lo  (F ISE)  and A lessandro  G iachet t i  (F ISE )  wi th  the  U .S . Po lo  Assn. Team



La squadra di Polo dell’Hotel de la Poste è stata
più volte protagonista dei tornei.
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H O T E L  D E  L A  P O S T E
N e l l a  s t o r i a  d e l  p o l o 
e  d e l l ’ a c c o g l i e n z a

HOTEL DE LA POSTE 
IN THE HISTORY OF POLO AND RECEPTION

Way back in 1835, the position of Receiver of the I.R. «Post and Messages» fell to 
Gottardo Manaigo, who converted his already accommodating house to offer hospita-
lity to the travellers who arrived in his horse drawn carriages.

From that time the Manaigo Family, from generation to generation, has improved
the fitting and furnishings of the «Posta», enlarging and modernising the inn
according to the requirements of the times.
Today the Hôtel de la Poste offers its guest a sure and deeply rooted tradition; 
recently completed renovated, it has splendid lounges, charming bedrooms, many of 
them with balconies, excellent and renowned dining facilities, a celebrated American bar.

Central but quiet thanks to the pedestrian precinct, the Hôtel de la Poste is a focal
point of the life of Cortina d’Ampezzo.
The Polo was born in Cortina d’Ampezzo in 1989 through the efforts of Renato
Manaigo known and respected owner of the Hôtel de la Poste. 
Renato was always looking for novelty and elegance in the sport has found a stren-
gth and a skill that has fascinated, he has always been very proud of “his” team the 
Hôtel de la Poste Team several times won on the frozen lake and has always stood 
Misurina reached the final on the race of Rome and the United Arab Emirates.

Nato  come luogo d i  r i s toro  per  le  car rozze  posta l i  con i  p r imi  v iagg ia tor i , l ’Hôte l  de 
la  Poste  ha  mantenuto  immuta to  da l  1835 i l  p r inc ip io  d ’accog l ienza, ed  è  condot to 
da  generaz ione in  generaz ione da l la  Famig l ia  Mana igo. Annovera to  t ra  i  Loca l i  S tor ic i 
d ’ I ta l ia  è  s i tua to  ne l  p ieno cent ro  d i  Cor t ina  d ’Ampezzo ed è  da  sempre luogo d i  r i t rovo 
de l la  mondani tà  ampezzana.

La  s tor ia , le  ab i tud in i , la  cor tes ia  e  la  conoscenza de l  d i f f ic i le  mest ie re  d i  osp i tare ,
sono e lement i  che t raspa iono ch iaramente  ne l la  cura  de i  det tag l i  p resent i  in  ogn i 
ango lo  de l l ’ho te l , da l la  r icerca  e  da l l ’accostamento  armonioso d i  legn i  e  d i  co lor i , che 
sono le  cara t ter is t iche essenz ia l i  de l  “Posta” . 

I l  Po lo  è  na to  a  Cor t ina  d ’Ampezzo ne l  1989 graz ie  a l l ’ in teressamento  d i  Rena to 
Manaigo, conosc iu to  e  s t ima to  propr ie tar io  de l l ’Hôte l  de  la  Poste . Rena to  è  s ta to  un 
a lberga tore  sempre a l la  r icerca  d i  nov i tà  ed  e leganza, ed  in  questo  spor t  ha  t rova to 
una forza  ed una maest r ia  che l ’ha  a f fasc ina to ;  è  sempre s ta to  mol to  orgog l ioso  de l la 
“sua” squadra , l ’Hôte l  de  la  Poste  Team che p iù  vo l te  ha  v in to  su l  lago gh iacc ia to  d i 
Misur ina  e  s i  è  sempre d is t in ta  ar r ivando in  f ina le  su i  campi  d i  gara  d i  Roma e  deg l i 
Emira t i  Arab i  Un i t i .

I l  propr ie tar io  Gherardo Manaigo



#S1safe ty f i rs t  #S2safe ty f i rs t  #safe ty f i rs ts t i r rup 
#safer id ing  #s- l ight

        sa fe_r id ing                      @SafeR id ingOf f ic ia l

www.safer id ing . i t
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I L  B A C K S T A G E  D I  U N A  C O L L E Z I O N E

Nel  mondo de l  fash ion  la  presentaz ione de l le  co l lez ion i  è  sempre  un momento  magico  che ce la 
d ie t ro  d i  sè  s tor ie  impor tant i . 

Immagina te  un  a te l ie r  d i  moda e  a l  suo  in terno  i l  tavo lo  d i  lavoro  o  i l  desk  d i  ch i , lasc iando 
spaz io  a l la  c rea t iv i tà , è  ch iamato  a  t ras formare , con poch i  segn i , un  fog l io  verg ine  in  uno 
sch izzo  dest ina to  a  r imanere  sempre  un impresc ind ib i le  punto  d i  par tenza… I l  pens iero  cor re 
sub i to  a  co lor i , fo rme, mater ia l i , d isegn i , accostament i , fan tas ia , de t tag l i…

Lo sa  bene anche Vanessa Barea , imprend i t r ice  con laurea  in  In ter io r  Des ign  e  Execut ive  Master 
in  Fash ion  e  Bus iness  Admin is t ra t ion , che  in  poch i  ann i  i l  r i tmo de l le  co l lez ion i  lo  ha  appreso  in 
acce leraz ione e  che con la  sua  crea t iv i tà  è  r iusc i ta  t raghet tare  la  s ta f fa  da  accessor io  tecn ico 
per  ecce l lenza  ne l  cor redo d i  ch iunque mont i  a  cava l lo , a  e lemento  fash ion .
«Ne l l ’az ienda d i  famig l ia  abb iamo crea to  ne l  2016 i l  b rand Safe  R id ing  che s i  occupa de l 
benessere  de i  cava l l i  e  de l la  produz ione d i  accessor i  persona l i zzab i l i  e  s icur i  a l  100% -  sp iega. 
In iz ia lmente  abb iamo foca l i zza to  l ’a t tenz ione su l la  tecno log ia  e  la  s icurezza  con i l  b revet to 
d i  s ta f fe  che ammort i zzavano i  mov iment i  de l  cava l ie re  con un incred ib i le  gr ip  e  in  grado d i 
apr i rs i  a  360 grad i  in  caso  d i  caduta .

In the world of fashion the presentation of collections is always a magical moment 
that conceals important behind the scenes stories. 

Imagine an atelier and inside it a large table or desk belonging to someone who, 
allowing room for creativity. Is called-upon to transform with a few signs a blank 
piece of paper into a drawing destined to forever remain a starting point… The mind 
rushes to imagine colours, shapes, materials, drawings, combinations, imagination, 
details …  

If anyone is well aware of this it is Vanessa Barea, an entrepreneur with a degree in 
Interior Design and an Executive Masters in Fashion and Business Administration, 
who in the course of just a few years learned all about the rhythm of collections and 
who with her creativity has managed to turn stirrups from the technical accessory 
par excellence for all riders into a fashion item.

“In the family business, we created the Safe Riding brand in 2016, which focuses 
on horse welfare and the production of customisable and 100% safe accessories,” 
she explains. Initially we focused on technology and safety patenting stirrups that 
cushioned the rider’s movements with an incredible grip and able to open 360 
degrees in the event of a fall.  

Production of our stirrups begins with a 3D modelling, and immediately afterwards 
with prototyping using printers. This is done in order to have a result as close to 
reality as possible. The next stage is the development of the mould for the production 
process with manual manufacturing or even with robots.” 

Per  la  produz ione de l le  nost re  s ta f fe  par t iamo con una mode l l i zzaz ione 3D, e  sub i to  dopo con 
una pro to t ip izzaz ione con le  s tampant i . Questo  per  avere  un r i su l ta to  i l  p iù  v ic ino  poss ib i le 
a l la  rea l tà . La  fase  success iva  è  lo  sv i luppo de l lo  s tampo per  i l  p rocesso d i  p roduz ione con 
lavoraz ione meccan ica  manua le  o  anche con i  robot» . 

Contemporaneamente  a l lo  s tud io  de l la  s icurezza , Vanessa Barea  ha  concent ra to  l ’a t tenz ione 
su l la  c reaz ione d i  cover  persona l i zza te . 

«L’abb ig l iamento  de i  cava l ie r i  -  p rosegue -  ha  cambia to  passo e  i  canon i  de l l ’e leganza in  se l la . 
L’ immagine  de l la  moda in  se l la  lega ta  a l le  s tampe ing les i  de l la  cacc ia  a l la  vo lpe , è  da  ann i 
def in i t i vamente  t ramonta ta . Con la  c reaz ione de l le  cover  anche le  s ta f fe  hanno cominc ia to  ad 
essere  par te  de l l ’ou t f i t  de l  cava l ie re : come tu t to  l ’abb ig l iamento  e  g l i  accessor i  d i  se l le r ia  de l 
cava l lo .

Ogn i  anno creo  una nuova co l lez ione. È  un  lavoro  d i  un  team tu t to  a l  femmin i le  che s in 
da l l ’ in i z io  por to  avant i  ne l  nos t ro  labora tor io  ins ieme a  Barbara  Go ldon i . Segu iamo le  tendenze 
d i  moda s tag iona l i  s ia  per  i  co lo r i  che  per  i  ma ter ia l i . Appena ver i f i ca te  le  l inee  genera l i , c i 
conf ront iamo con i l  nos t ro  fo rn i to re  che è  spec ia l i zza to  ne l la  rea l i zzaz ione d i  borse , scarpe  e 
accessor i  d i  moda d i  a l ta  gamma e  che prepara  i  p ro to t ip i . Le  nuove co l lez ion i  escono sempre 
a i  p r imi  d i  maggio . Tre  cover  con a l t re t tante  in terpre taz ion i : una p iù  g l i t te ra ta , una p iù  class ica 
ed  una terza  con vern ic ia tura  spec ia le . Sono combinaz ion i  d i  t re  des ign  co l lega t i  da l  punto  d i 
v is ta  c romat ico , che  a  f ine  anno d iventano acqu is tab i l i » . 

Maggio  è  a l le  por te  e  come sempre  s i  resp i ra  ar ia  d i  g rande a t tesa  ne l  quar t ie r  genera le  d i 
Safe  R id ing . 

« In  questo  proget to  che mi  appass iona for temente  c i  met to  veramente  l ’an ima. Da l  2018 
d isegno cover  che sono tu t te  per  me p icco l i  g io ie l l in i . I l  l o ro  successo è  s ta to  un  premio 
ineguag l iab i le , sopra t tu t to  con le  l inee  evergreen: Contemporar y, sempl ic i  e  monocromat iche, 
Premium, con g l i t te r  Swarovsk i , e  F lag  con band iere  d ip in te  a  mano, una ad  una. Ho f iduc ia 
che anche le  nov i tà  2022 mi  daranno sodd is faz ione» . 

While studying safety, Vanessa Barea simultaneously concentrated on creating 
personalised covers. 

“Clothes worn by riders – she continues – have changed as have the rules 
addressing elegance when in the saddle. Images of fashion in the saddle linked 
to English foxhunting prints went out of fashion permanently years ago. With the 
creation of covers, stirrups started to become part of a rider’s outfit, just like all other 
clothes and the horses’ tack.”

“I create a new collection every year. It consists of work done by a team formed only 
by women that from the very start I have been leading in our workshop together 
with Barbara Goldoni. We follow the season’s trends for colours and materials used. 
As soon as the overall guidelines are established we discuss matters with our 
supplier who is specialised in creating fashionable high range handbags, shoes and 
accessories and prepares our prototypes. The new collections are always presented 
early in May. Three covers with as many interpretations: one is always “glitterier”, 
one more classic and a third with a special veneer. They are three designs that are 
linked from a chromatic point of view and at the end of the year can be bought”. 

May is just around the corner and as always there is an atmosphere filled with 
expectations in Safe Riding’s headquarters. 

 “I put all my heart into the project, which is something I am really passionate 
about. Since 2018 I have been designing covers which I see all as small jewels. 
Their success has been an unmatchable reward, especially for what concerns the 
evergreen lines: Contemporary, Premium, with its glittery Swarovskis and the Flag, 
with the flags hand painted on them one by one. I am confident that the new 2022 
collection will fill me with just as much satisfaction”. 

Un team tutto al femminile 
sin dall’inizio porta avnti 

il nostro laboratorio.
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Giacca wa terproof  versa t i le 
e  per formante . I l  cappucc io  è 
remov ib i le  ins ieme a l le  maniche 
graz ie  a  due rap ide  z ip  su l  pe t to 
che t ras formano i l  capo in  un  lungo 
smanica to . Anche la  ves t ib i l i tà  è 
persona l i zzab i le , g raz ie  a l l ’aper tura 
de l  f ianco con bot ton i  a  press ione. 
La  cern iera  f ronta le  è  impermeabi le 
e  tu t te  le  cuc i ture  in terne  sono 
termonast ra te .
lamunt .com

Oro log io  Ro lex , 
Oyster  Perpetua l  41 
acc ia io  Oysters tee l 
con quadrante  verde 
e  bracc ia le  Oyster.
ro lex.com

Tsh i r t  Love  Therapy  con 
s tampa, Pr imavera/Es ta te  2022. 
D ispon ib i le  ne l le  tag l ie 
2-16 ann i . 
lovetherapy. i t

Safe  R id ing  S2 S i l ver  Chrome ed S-L ight  C loudy  S i l ver : 
l ’ecce l lenza  in  s icurezza , comfor t  ed  e leganza.

safer id ing. i t

“Bi r ra  de l  Car rob io lo” , microb i r r i f i c io 
p lur ip remia to  ar t ig iana le  e  ind ipendente , 
propone b i r re  t rad iz iona l i  d i  g rande 
equ i l ib r io  ed  e leganza come la  Car roKe l le r 
e  la  Brown A le  nonché b i r re  un iche f ru t to 
d i  sper imentaz ione su  r ice t te , s t i l i  e 
ingred ient i  innova t iv i  come la  I ta l ian  Grape 
A le  Mo’Scanza t i  Azzo , la  San Buco a f f ina ta 
in  bar r iques  d i  V insanto  e  la  OG1111 con i 
mal t i  to rba t i  da  13°a lco l ic i . 
birradelcarrobio lo . i t

Fed i  e terne l le  in  oro  b ianco 18kt 
con d iamant i  tag l io  br i l l an te  fo rma 
a  cuore  e  a  marqu ise .
vicendavarazze@gmai l .com 
IG:  g io ie l ler iav icenda

Borsa  Tod’s  con det tag l io  logo  over 
e  icon ic i  gommin i  su l  fondo.
tods.com

L’ ingresso  d i  Suomy, march io  leader  ne l la 
fabbr icaz ion i  d i  casch i  per  la  moto  GP e  F1, 
ne l l ’equ i taz ione ha  susc i ta to  grande in teresse 
sopra t tu t to  per  le  qua l i tà  d i  s icurezza  de l  nuovo 
Apex . I l  f io re  a l l ’occh ie l lo  è  rappresenta to  da l 
mode l lo  Carbon Wood. Ca lo t ta  in  f ib ra  d i  carbon io 
e  top  in  legno na tura le . Apex  è  l ’un ico  casco da 
equ i taz ione che propone i l  l egno na tura le  come 
p lus  eco log ico  ed  ecososten ib i le .
suomysport .com

L imi ted  Ed i t ion  Aso lo 
Prosecco Super io re  DOCG 

Ext ra  Brut , bo t t ig l ia  rea l i zza ta 
“ad hoc” da  V i l la  Sand i  SPA 

per  la  Coppa de l  Mondo d i  S t . 
Mor i t z  -  Snow Po lo  Wor ld  Cup 

-  prodot ta  in  ser ie  l imi ta ta  e 
d ispon ib i le  ne l l ’e-commerce, 

ne i  mig l io r i  r i s to rant i , 
ho te l  ed  enoteche. 

vi l lasandi . i t

Monge Na tura l  Superpremium Monoprote in 
K i t ten  Tro ta  è  un  a l imento  comple to  e 
b i lanc ia to , fo rmula to  con un’un ica  fonte 
pro te ica  an imale , la  t ro ta . Spec i f ica tamente 
sv i luppa to  per  i l  benessere  de l  tuo  ga t t ino 
graz ie  a l la  presenza d i  un  b i lanc ia to 
appor to  d i  ca lc io  e  fos foro  per  i l  suppor to 
de l l ’accresc imento .
L’ inclus ione d i  ingred ient i  r i cerca t i , come 
la  rosa  can ina  con component i  ant ioss idant i 
per  poter  cont r ibu i re  a  neut ra l i zzare  i 
rad ica l i  l iber i  e  la  yucca sch id igera  per  i l 
cont ro l lo  deg l i  odor i  in tes t ina l i , è  f ru t to 
de l la  r icerca  Made in  I ta ly  per  suppor tare  la 
qua l i tà  d i  v i ta  de i  nos t r i  ga t t i . 
Senza co lorant i  e  conser vant i  a r t i f i c ia l i 
agg iunt i  e  No Crue l ty  Test .
monge. i t

FEY è  la  sneaker  p iù  f r i zzante  e 
g iovane de l la  co l lez ione SS d i  U .S . 
POLO ASSN. , per fe t ta  da  indossare 
in  ogn i  momento  de l la  g io rna ta .
Rea l i zza ta  in  eco-suede, ny lon , suo la 
in  eva  e  so le t ta  in  memory  foam 
che la  rendono comoda e  leggera .
uspoloassn. i t

Bresch i  V iva i  Ar te  top iar ia : Cava l lo  rampante  s tandard 
(a l tezza  to ta le  con vaso  cm. 170 –  lunghezza  cm. 120)  
p ianta  ornamenta le  da  es terno , mol to  rus t ica  e  res is tente  a l le 
basse  tempera ture , sempreverde, in  l igus t rum jonandrum.
breschiv ivaishop. i t

Sel la  Mascheron i  MA02 new model : se l la  da  equ i taz ione per  sa l to  os taco l i , 
a rc ione in  legno, dopp ia ta  in  pe l le , conc ia tura  vegeta le , 

d ispon ib i le  con segg io  p ia t to  f la t , semi  pro fondo ha l f  deep e  pro fondo deep.
mascheronisel ler ia .com

De Ni ro  BootCo. 
Vo lare , la  c reaz ione 

d i  Casa DeNi ro 
idea ta  per  accompagnare 

i  sogn i  de i  g iovan i  cava l ie r i 
e  sodd is fare  le  es igenze 

de i  campion i . 
denirobootco.com



www.suomysport.com
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